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csObsah csNávod na použití

Bezpečnostní 
a výstražné pokyny

Dříve než se spotřebič uvede 
do provozu
Přeыtěte si pozorně návod k použití 
a montážní návod! Obsahují důležité 
informace o instalaci, použití a údržbě 
spotřebiыe.

Výrobce neruыí za to, nedodržujete-li 
pokyny a výstrahy v návodu na použití. 
Uschovejte všechny podklady pro 
pozdější použití nebo pro následujícího 
majitele.

Technické podrobnosti
Spotřebiы obsahuje malé množství 
ekologicky nezávadného, avšak 
hořlavého chladiva R600a. Dbejte na to, 
aby potrubí chladicího oběhu nebylo 
při přepravě nebo montáži poškozeno. 
Vystříknuté chladivo se může vznítit nebo 
vést k poranění oыí.

Při poškozeních

■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení 
musí být v dostateыné vzdálenosti 
od spotřebiыe,

■ místnost několik minut dobře 
vyvětrejte,

■ vypněte spotřebiы a vytáhněte síťovou 
zástrыku,

■ Informujte zákaznický servis.

ъím více je chladiva ve spotřebiыi, tím 
větší musí být místnost, ve které 
spotřebiы stojí. V příliš malých 
místnostech může při netěsnosti 
vzniknout hořlavá směs plynu a vzduchu. 
Pro 8 g chladiva musí být místnost velká 
nejméně 1 m³. Množství chladiva Vašeho 
spotřebiыe je uvedeno na typovém štítku 
uvnitř spotřebiыe.

Bude-li síťový přívod tohoto spotřebiыe 
poškozen, musí být vyměněn výrobcem, 
zákaznickým servisem nebo podobně 
kvalifikovanou osobou. Neodborné 
instalace a opravy mohou vážně ohrozit 
uživatele.

Opravy smí provádět pouze výrobce, 
zákaznický servis nebo podobně 
kvalifikovaná osoba.

Smí se používat pouze originální díly 
výrobce. Jenom u těchto dνlů výrobce 
zaruыuje, že splňují požadavky 
na bezpeыnost.

Prodloužení síťového přívodu se smí 
zakoupit pouze přes zákaznický servis.

Při použití

■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiыe 
elektrické přístroje (např. topná tělesa, 
elektrické výrobníky ledu atd.). 
Nebezpeыí výbuchu!

■ Nikdy neodmrazujte nebo neыistěte 
spotřebiы parním ыistiыem! Pára může 
vniknout na elektrické díly a způsobit 
zkrat. Nebezpeыí úrazu elektrickým 
proudem!

■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev 
ledu nepoužívejte žádné špiыaté 
předměty nebo předměty s ostrými 
hranami. Můžete tím poškodit 
chladivové trubky. Vystřikující 
chladivo se může vznítit nebo 
vést k poranění oыí. 

■ Neuchovávejte žádné výrobky 
s hořlavými hnacími plyny 
(např. spreje) a žádné výbušné látky. 
Nebezpeыí výbuchu!

■ Nepoužívejte sokl, zásuvky, dveře atd. 
jako stupátko nebo k podepření.

■ K odmrazování a ыistění vytáhněte 
síťovou zástrыku nebo vypněte 
pojistkový automat. Táhněte za síťovou 
zástrыku, nikoliv za připojovací kabel.
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■ Uchovávejte vysokoprocentní alkohol 
pouze těsně uzavřený a ve stojaté 
poloze.

■ Nezneыistěte umělohmotné díly 
a těsnění dveří olejem nebo tukem. 
Jinak budou umělohmotné díly 
a těsnění dveří porézní.

■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte 
větrací a odvětrávací otvory pro 
spotřebiы.

■ Tento spotřebiы mají používat osoby 
(vыetně dětí) s omezenými fyzickými, 
senzorickými nebo psychickými 
schopnostmi nebo nedostateыnými 
znalostmi pouze tehdy, jsou-li pod 
dohledem osoby příslušné pro jejich 
bezpeыnost nebo od níž obdržely 
pokyny, jak se má spotřebiы používat.

Děti v domácnosti
■ Nepřenechávejte obal a jeho díly 

dětem. 
Nebezpeыí udušení kartony a fóliemi!

■ Spotřebiы není žádná hraыka pro děti!

■ U spotřebiыe s dveřním zámkem: 
Uschovejte klíы mimo dosah dětí!

Všeobecná ustanovení
Spotřebiы je vhodný ke chlazení 
a zmrazování potravin.

Tento spotřebiы je urыen pro použití 
v domácnosti a domácím prostředí.

Spotřebiы je odrušen podle směrnice 
EU 2004/108/EC.

Cirkulace chladiva je přezkoušena 
na těsnost.

Tento výrobek odpovídá příslušným 
bezpeыnostním ustanovením pro 
elektrické spotřebiыe (EN 60335-2-24).

Pokyny k likvidaci

* Likvidace obalu
Obal chrání Váš spotřebiы před 
poškozeními vzniklými při přepravě. 
Všechny použité materiály jsou 
ekologicky přijatelné a opětovně 
recyklovatelné. Podílejte se prosím 
s námi: zlikvidujte obal ekologicky 
nezávadně.

O aktuálních likvidaыních možnostech 
se prosím informujte u Vašeho 
odborného prodejce nebo u obecní 
správy.

* Likvidace starého 
spotřebiče
Staré spotřebiыe nejsou žádný bezcenný 
odpad! Zásluhou ekologické likvidace lze 
cenné suroviny znovu recyklovat.

Tento spotřebiы je oznaыen podle 
evropské směrnice 2002/96/EC 
o elektrických a elektronických 
přístrojích (waste electrical and 
electronic equipment – WEEE). 
Směrnice stanoví rámec pro 
vratnost a recyklaci starých 
spotřebiыů, platný v celé EU.

�
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ã=Varování

U vysloužilých spotřebiыů
1. Vytáhněte síťovou zástrыku.

2. Uřízněte připojovací kabel a odstraňte 
jej spoleыně se síťovou zástrыkou.

3. Nevytahujte odkládací plochy 
a zásuvky, můžete tím dětem usnadnit 
přístup do spotřebiыe!

4. Nedovolte dětem, aby si hrály 
s vysloužilým spotřebiыem. Nebezpeыí 
udušení!

Chladniыky obsahují chladivo a v izolaci 
plyny. Chladivo a plyny se musí odborně 
zlikvidovat. Nepoškoďte cirkulaыní 
potrubí chladiva až do odborného 
zlikvidování. 

Rozsah dodávky
Po vybalení zkontrolujte všechny díly na 
eventuální poškození vzniklá při 
přepravě.

Při reklamacích se obraťte na prodejce, 
u kterého jste spotřebiы zakoupili nebo 
na náš zákaznický servis.

Dodávka se skládá z následujících dílů:

■ Vestavný spotřebiы

■ Vybavení (závislé na modelu)

■ Sáыek s montážním materiálem

■ Návod na použití

■ Montážní návod

■ Servisní sešit

■ Příloha Záruka

■ Informace ke spotřebě energie 
a hluыnosti

Dbejte na teplotu 
místnosti a větrání

Teplota místnosti
Spotřebiы je dimenzován pro urыitou 
klimatickou třídu. V závislosti 
na klimatické třídě lze spotřebiы 
provozovat při následujících teplotách 
místnosti.

Klimatickou třídu najdete na typovém 
štítku, obrázek -.

Upozornění
Spotřebiы je v rámci stanovených mezí 
pokojových teplot uvedené klimatické 
třídy plně funkыní. Bude-li spotřebiы 
klimatické třídy SN provozován při nižší 
teplotě místnosti, lze poškození 
spotřebiыe až do teploty +5 °C vylouыit.

Větrání
Obrázek 1/20

Větrání a odvětrávání chladicího přístroje 
se provádí pouze přes větrací mřížku 
v soklu. V žádném případě větrací mřížku 
nezakrývejte nebo před ni něco 
nestavějte. Jinak musí chladicí přístroj 
podávat větší výkon a to zvyšuje 
spotřebu proudu.

Klimatická 
třída

Přípustná teplota 
místnosti

SN +10 °C až 32 °C
N +16 °C až 32 °C
ST +16 °C až 38 °C
T +16 °C až 43 °C
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Místo instalace
K instalaci je vhodná suchá, větratelná 
místnost. Místo postavení nemá být 
vystaveno přímému sluneыnímu záření 
a být v blízkosti tepelného zdroje jako je 
sporák, otopné těleso atd. Je-li postavení 
vedle tepelného zdroje nevyhnutelné, 
použijte vhodnou izolaыní desku nebo 
dodržujte následující minimální 
vzdálenosti k tepelnému zdroji:

■ K elektrickým nebo plynovým 
sporákům: 3 cm.

■ K volně stojícím olejovým kamnům 
nebo kamnům na uhlí: 30 cm. 

Připojení spotřebiče
Po instalaci spotřebiыe poыkejte nejméně 
1 hodinu, než uvedete spotřebiы 
do provozu. Během přepravy může dojít 
k tomu, že se olej obsažený 
v kompresoru dostane do chladicího 
systému.

Před prvním uvedením do provozu 
vyыistěte vnitřní prostor spotřebiыe 
(viz kapitola “ъistění spotřebiыe”).

Elektrická přípojka
Síťová zásuvka musí být v blízkosti 
spotřebiыe a volně přístupná také po 
jeho instalaci. 

Spotřebiы odpovídá třídě ochrany I. Při-
pojte spotřebiы do předpisově nainstalo-
vané zásuvky s ochranným vodiыem na 
střídavý proud 220–240 V/50 Hz. Síťová 
zásuvka musí být jištěná 10 až 16 A 
pojistkou.

U spotřebiыů, které budou provozovány 
v neevropských zemích se musí 
zkontrolovat, zda uvedené napětí a druh 
proudu souhlasí s hodnotami Vaší 
elektrické sítě. Tyto údaje najdete 
na typovém štítku, obrázek - 

ã=Varování

Spotřebiы se v žádném případě nesmí 
připojit na zástrыkový elektronický šetřiы 
energie.

Pro využití našich spotřebiыů lze použít 
měniыe synchronizované síťovým 
napětím a sinusové měniыe napětí. 
Měniыe synchronizované sítí se používají 
ve fotovoltaických zařízeních, která se 
připojují přímo na veřejnou elektrickou 
síť. Při řešení ostrovních systémů (např. 
na lodích nebo horských chatách), které 
nemají žádné přímé připojení na veřejnou 
elektrickou síť, se musí použít sinusové 
měniыe napětí.
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Seznámení se 
se spotřebičem

Odklopte prosím poslední 
stránku s obrázky. Tento návod k použití 
platí pro více modelů.

Vybavení modelů se může měnit.

Odchylky u vyobrazení jsou možné.

Obrázek 1
* Není u všech modelů.

Ovládací prvky
Obrázek 2

Zapnutí spotřebiče
Zapněte spotřebiы tlaыítkem Zap./Vyp., 
obrázek 1/6. 

Ukazatel teploty chladicího prostoru 
bliká, až spotřebiы dosáhne nastavené 
teploty, obrázek 2/4.

Spotřebiы zaыne chladit. Při otevřených 
dveřích je osvětlení zapnuto.

Ze závodu doporuыujeme nastavení 
teploty v chladicím prostoru na +4 °C.

Neukládejte choulostivé potraviny při 
teplotách vyšších než +4 °C.

A Chladicí prostor
B Chladicí prostor s 0 °C zónou

1-5 Ovládací prvky
6 Tlaыítko Zap./Vyp.
7 Osvětlení chladicího prostoru
8 Skleněná odkládací plocha 

“EasyLift”
9 Fixovaná skleněná odkládací 

plocha
10 Zásobník na delikatesy
11* Přihrádka na máslo a sýry
12* Odkládací plocha pro vajíыka
13 Odkládání ve dveřích “EasyLift”
14* Držák láhví
15 Odkládací plocha pro velké láhve
16 Osvětlení chladicí prostor s 0 °C 

zónou
17 Zásobník s 0 °C zónou
18 Filtr vlhkosti
19 Vlhký zásobník
20 Větrací a odvětrávací otvor

1 Tlačítko “alarm” 

Slouží k vypnutí výstražného 
akustického signálu (viz kapitola 
“Funkce alarm”).

2 Tlačítko “super” 
(chladicí prostor) 
Slouží k zapnutí a vypnutí 
superchlazení.

3 Nastavovací tlačítko teploty 
chladicího prostoru

Pomocí tlaыítka se nastaví teplota 
chladicího prostoru.

4 Indikace teploty chladicího 
prostoru

ъísla odpovídají nastaveným 
teplotám v chladicím prostoru 
ve °C.

5 Ukazatel provozu

Ukazatel provozu svítí, když je 
spotřebiы v provozu.
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Pokyny k provozu

■ Po zapnutí to může trvat několik 
hodin, než jsou dosažené nastavené 
teploty.

Předtím nedávejte do spotřebiыe 
žádné potraviny.

■ ъelní strany skříňky spotřebiыe jsou 
ыásteыně lehce ohřívány, což 
zabraňuje tvorbě kondenzaыní vody 
v oblasti těsnění dveří.

Nastavení teploty
Obrázek 2

Chladicí prostor
Teplota je nastavitelná od +2 °C 
do +8 °C.

Stiskněte nastavovací tlaыítko teploty 
chladicího prostoru 3 tolikrát, až se 
zobrazí požadovaná teplota chladicího 
prostoru.

Naposledy nastavená teplota se uloží. 
Nastavená teplota se zobrazí na 
ukazateli teploty chladicího prostoru 4.

Chladicí prostor s 0 °C zónou
Teplota v chladicím prostoru 0 °C zóny 
je ze závodu nastavena přibližně na 0 °C 
a nemá se pokud možno měnit. 

Pokud by se na chlazených potravinách 
tvořila námraza, lze nastavit vyšší teplotu. 
(Viz kapitola Odstranění malých poruch 
vlastními silami.)

Superchlazení
Při superchlazení bude chladicí prostor 
po dobu cca 6 hodin chlazen na nejnižší 
možnou teplotu chlazení. Potom se 
automaticky přepne na teplotu 
nastavenou před superchlazením.

Zapnutí superchlazení, např.

■ Před vložením velkého množství 
potravin.

■ K rychlému chlazení nápojů.

Zapnutí a vypnutí
Obrázek 2
Stiskněte tlaыítko chladicího prostoru 
super 2.

Tlaыítko svítí, když je superchlazení 
zapnuto.

Upozornění
Je-li zapnuto superchlazení, může 
docházet ke zvýšenému provoznímu 
hluku.

Funkce alarm

Alarm dveří
Alarm dveří (trvalý tón) se zapne, když 
jsou dveře spotřebiыe déle než 2 minuty 
otevřené. Zavřením dveří se výstražný 
akustický signál opět vypne.

Vypnutí alarmu 
Obrázek 2 
K vypnutí výstražného akustického 
signálu stiskněte tlaыítko “alarm” 1.
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Užitný objem
Údaje k užitnému objemu naleznete 
na typovém štítku Vašeho spotřebiыe. 
Obrázek -

Chladicí prostor
Chladicí prostor je ideálním místem k 
uložení hotových pokrmů, peыiva, 
konzerv, kondenzovaného mléka 
a tvrdých sýrů.

Dodržujte při uložení

■ Ukládejte ыerstvé, nepoškozené 
potraviny. Zůstane tak déle zachována 
kvalita a ыerstvost.

■ U hotových výrobků a plněného zboží 
dbejte na datum minimální trvanlivosti 
nebo datum spotřeby uvedené 
výrobcem.

■ Aby se zachovalo aroma, barva 
a ыerstvost, uspořádejte potraviny 
dobře zabalené nebo zakryté. Tím se 
zabrání přenosu chutí a zabarvení 
plastových dílů v chladicím prostoru.

■ Teplé pokrmy a nápoje nechte 
nejdříve vychladnout, potom je 
postavte do spotřebiыe.

Upozornění
Zabraňte kontaktu mezi potravinami 
a zadní stěnou. Jinak se omezí cirkulace 
vzduchu.

Potraviny nebo obaly mohou pevně 
přimrznout na zadní stěnu.

Dbejte na chladicí zóny 
v chladicím prostoru
Vlivem cirkulace vzduchu vzniknou 
v chladicím prostoru rozdílně chladné 
zóny:

■ Nejchladnější zóny jsou na zadní 
stěně a v zásuvkách na delikatesy. 
Obrázek 3

■ Nejteplejší zóna je úplně nahoře 
na dveřích. 

Upozornění
V nejteplejší zóně uložte např. tvrdý 
sýr a máslo. Sýr tak může dále 
rozvinout své aroma, máslo zůstane 
roztíratelné.

Chladicí prostor s 0 °C 
zónou
Teplota v chladicím prostoru s 0 °C 
zónou se udržuje téměř na 0 °C. Nízká 
teplota a optimální vlhkost vzduchu 
zajišťují ideální skladovací podmínky pro 
ыerstvé potraviny.

V chladicím prostoru s 0 °C zónou lze 
potraviny udržovat až třikrát déle ыerstvé, 
než v normální chladicí zóně – pro ještě 
delší ыerstvost, obsah živin a chuť.

Zásobník s 0 °C zónou
Obrázek 1/17

V zásobníku s 0 °C zónou je teplota 
kolem 0 °C a vlhkost vzduchu kolem 
50%.

Toto klima pro uložení poskytuje ideální 
podmínky k uchování ryb, masa, salámů, 
sýrů a mléka.
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Zásobník s “vlhkou zónou”
Obrázek 1/19

Zásobník s “vlhkou zónou” je zakrytý 
speciálním filtrem, optimalizujícím 
uchovávání vlhkosti vzduchu ve 
skladovacím zásobníku. Tím je 
v zásobníku s “vlhkou zónou”, 
v závislosti na naplnění, vlhkost vzduchu 
až 95 %. Toto klima poskytuje ideální 
skladovací podmínky pro ыerstvé ovoce, 
salát, zeleninu, bylinky nebo houby.

Upozornění
■ Ovoce (např. ananas, banány, papája 

a citrusové plody) a zelenina (např. 
lilek jedlý, okurky, cukety, papriky, 
rajыata a brambory) choulostivé 
na chlad by se měly pro optimální 
udržení kvality a vůně uložit mimo 
chladniыku, při teplotě cca +8 °C 
do +12 °C.

■ Podle uloženého množství 
a uloženého zboží se v zásobníku 
s “vlhkou zónou” může tvořit 
zkondenzovaná voda. 
Zkondenzovanou vodu odstraňte 
suchým hadříkem.

Ke chlazení v 0 °C zóně jsou 
vhodné:
V zásobníku s 0 °C zónou:

Obrázek 1/17

■ Ryby, mořské plody, maso, uzeniny, 
mléыné výrobky, hotové výrobky

Ve vlhkém zásobníku:

Obrázek 1/19

■ Zelenina (např. mrkev, chřest, celer, 
pórek, ыervená řepa, houby, různé 
druhy košťálové zeleniny jako např. 
brokolice, květák, růžiыková kapusta, 
kedlubny)

■ Salát (např. salát polníыek, ledový 
salát, ыekanka, hlávkový salát)

■ Bylinky (např. kopr, petržel, pažitka, 
bazalka)

■ Ovoce (druhy necitlivé na chlad, jako 
např. jablka, broskve, bobuloviny, 
hrozny)

Doby uložení (při 0 °C)

Vybavení
(není u všech modelů)

Skleněná odkládací plocha 
“EasyLift“
Obrázek 4 
Skleněná odkládací plocha se nechá bez 
vyndání výškově přestavit.

Táhněte za pravou páыku, 
aby se odkládací plocha pohybovala 
směrem nahoru. Táhněte za levou páыku, 
aby se odkládací plocha pohybovala 
směrem dolů.

Podle výchozí kvality

ъerstvé ryby, plody moře až 3 dny
Drůbež, maso (vařené/
peыené)

až 5 dny

Hovězí, vepřové, jehněыí, 
uzeniny (nářez)

až 7 dny

Uzené ryby, brokolice až 14 dny
Salát, fenykl, meruňky, 
švestky

až 21 dny

Měkké sýry, jogurt, 
tvaroh, podmáslí, květák

až 30 dny
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Upozornění
■ Používejte vždy jenom jednu páыku.

■ Bude-li překroыeno zatížení 5 kg, 
nedá se již poloha odkládací plochy 
změnit.

Fixovaná skleněná odkládací 
plocha
Obrázek 5 
Abyste změnili polohu fixované skleněné 
odkládací plochy, stiskněte tlaыítka na 
spodní straně a uvolněte skleněnou 
odkládací plochu z uchycení. Přemístěte 
zátky. Nasaďte opět skleněnou odkládací 
plochu a zafixujte ji stlaыením dolů.

Odkládání ve dveřích 
“EasyLift“
Obrázek 6 
Odkládací plochy ve dveřích se nechají 
bez vyndání výškově přestavit.

Stiskněte souыasně tlaыítka na spodní 
straně odkládacích ploch ve dveřích 
směrem nahoru, aby se odkládacími 
plochami dalo pohybovat dolů. Pohyb 
směrem nahoru lze vykonat bez stisknutí 
tlaыítek.

Odkládání láhví
Obrázek 7 
Do odkládání láhví lze láhve bezpeыně 
odkládat. Zavěšení je variabilní.

Vypnutí a odstavení 
spotřebiče

Vypnutí spotřebiče
Obrázek 1
Stiskněte tlaыítko Zap./Vyp. 6. 
Chladniыka a osvětlení se vypne.

Odstavení spotřebiče
Nebudete-li spotřebiы delší dobu 
používat:

1. Vypněte spotřebiы.

2. Vytáhněte síťovou zástrыku nebo 
vypněte pojistkový automat.

3. Vyыistěte spotřebiы.

4. Nechejte dveře spotřebiыe otevřené.

Odmrazování

Chladicí prostor a chladicí 
prostor s 0 °C zónou
Během provozu spotřebiыe se na zadní 
stěně chladicího prostoru tvoří kapky 
zkondenzované vody nebo jinovatka. 
Protože se zadní stěna odmrazuje 
automaticky, není nutné jinovatku nebo 
kapky zkondenzované vody odstraňovat. 
Zkondenzovaná voda odtéká žlábkem 
pro zkondenzovanou vodu a odtokovým 
otvorem do odpařovací misky, kde 
se odpařuje.

Upozornění
Udržujte žlábek pro zkondenzovanou 
vodu a odtokový otvor ыistý, aby 
zkondenzovaná voda mohla odtékat. 
Obrázek 8
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Čistění spotřebiče

ã=Pozor

■ Nepoužívejte žádné ыisticí prostředky 
a rozpouštědla obsahující písek, 
chloridy nebo kyseliny.

■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo 
drsné houby. Na kovovém povrchu 
může vzniknout koroze.

■ Nikdy nemyjte odkládací plochy 
a zásobníky v myыce nádobí. 
Díly se mohou zdeformovat!

Postupujte následovně:

1. Před ыistěním spotřebiы vypněte.

2. Vytáhněte síťovou zástrыku nebo 
vypněte pojistkový automat.

3. Vyndejte potraviny a uložte je na 
chladném místě. Položte chladicí 
akumulátor (je-li přiložen) na potraviny.

4. Poыkejte, až vrstva jinovatky roztaje.

5. Vyыistěte spotřebiы měkkým hadříkem, 
vlažnou vodou a pH-neutrálním mycím 
prostředkem. Mycí voda se nesmí 
dostat do osvětlení nebo odtokovým 
otvorem do odpařovací misky.

6. Těsnění dveří otřete pouze ыistou 
vodou a potom je důkladně dosucha 
vytřete.

7. Po ыistění: Spotřebiы opět připojte 
a zapněte.

8. Vložte opět potraviny.

Upozornění
■ Odtokový žlábek zkondenzované vody 

a odtokový otvor, obrázek 8/B, 
pravidelně ыistěte vatovou tyыinkou 
aby zkondenzovaná voda mohla 
odtékat. Žlábek k odvádění vody, 
obrázek 8/A, můžete k ыistění vyndat.

■ Po ыistění se z funkыně-technických 
důvodů musí zátka opět zastrыit 
do odtokového otvoru chladicího 
prostoru.

Vybavení
K ыistění se všechny variabilní díly 
spotřebiыe nechají vyndat.

Vyndání skleněné odkládací plochy 
“EasyLift”
Obrázek 4
Pohybujte skleněnou odkládací plochou 
úplně nahoru a vyndejte ji.

Vyndání odkládací plochy ve dveřích 
“EasyLift”
Obrázek 6
Pohybujte odkládací plochou ve dveřích 
úplně nahoru a vyndejte ji.

Vyndání fixované skleněné odkládací 
plochy
Obrázek 5
Stiskněte tlaыítka na spodní straně 
a uvolněte uchycení.

Vyndání zásobníku
Obrázek 9 
Nakloňte zásobník dopředu a vyndejte 
jej.

K vložení nasaďte zásobník vpředu na 
teleskopické kolejniыky a zasuňte jej do 
spotřebiыe. Zasunutí zásobníku do 
spotřebiыe se zajistí zaskoыením.
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Vyndání filtru vlhkosti
Obrázek 1/18 
Filtr vlhkosti nad vlhkým zásobníkem lze 
k ыistění vyndat. Vyndejte k tomu nejdříve 
vlhký zásobník a vytáhněte filtr vlhkosti. 
Sundejte kryt filtru, obrázek *, a vyndejte 
filtr. Vyыistěte ve vlažné vodě, nechejte 
uschnout a opět smontujte dohromady.

Demontáž vytahovacích kolejnic
Obrázek ,
1. Vytáhněte vytahovací kolejnici.

2. Posuňte blokování ve směru šipky.

3. Uvolněte vytahovací kolejnici ze 
zadního ыepu.

4. Zasuňte vytahovací kolejnici do sebe, 
posuňte ji nad zadním ыepem 
dozadu a odblokujte.

Montáž vytahovacích kolejnic

1. Nasaďte vytahovací kolejnici ve 
vyjetém stavu na přední ыep.

2. K zaaretování táhněte vytahovací 
kolejnici lehce dopředu.

3. Nasaďte vytahovací kolejnici na zadní 
ыep.

4. Posuňte blokování směrem dozadu.

Zápachy
Pokud jsou patrné nepříjemné zápachy:

1. Vypněte spotřebiы tlaыítkem Zap./Vyp. 
Obrázek 1/6.

2. Vyndejte ze spotřebiыe všechny 
potraviny.

3. Vyыistěte vnitřní prostor (viz kapitola 
“ъistění spotřebiыe”).

4. Oыistěte všechny obaly.

5. Silně aromatické potraviny 
vzduchotěsně zabalte, aby se 
zabránilo tvorbě zápachu.

6. Spotřebiы znovu zapněte.

7. Uspořádejte potraviny.

8. Po 24 hodinách zkontrolujte, zda 
opětovně došlo k tvorbě zápachu.

9. Vyměňte zápachový filtr, obrázek +.  

Zápachový filtr se nachází za horním 
zásobníkem s 0 °C zónou. Náhradní 
filtry jsou k dostání ve Vašem 
zákaznickém servisu. 

Osvětlení (diody LED)
Váš spotřebiы je vybaven osvětlením 
diodami LED, nevyžadujícím údržbu.

Opravy tohoto osvětlení smí provádět 
pouze zákaznický servis nebo 
autorizovaní odborníci.

Šetření energie
■ Spotřebiы postavte v suché, větrané 

místnosti! Neměl by být 
umístěn v přímém sluneыním záření 
nebo v blízkosti tepelného zdroje 
(např. otopné těleso, kamna).

Použijte případně izolaыní desku.

■ Teplé potraviny a nápoje nechejte 
nejdříve vychladnout, potom 
je postavte do spotřebiыe.

■ Zmrazené zboží položte k rozmrazení 
do chladicího prostoru a využijte jeho 
chladu ke chlazení potravin.

■ Otevírejte spotřebiы pokud možno 
co nejkratší dobu.

■ Aby se zabránilo zvýšené spotřebě 
elektrické energie, vyыistěte obыas 
štětcem nebo vysavaыem větrací 
a odvětrávací otvor.

■ Uspořádání dílů vybavení nemá žádný 
vliv na spotřebu energie spotřebiыe.
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Provozní hluky

Úplně normální hluky
Bručení
Běží motory (např. chladicí agregáty, 
ventilátor).

Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
Chladivo protéká trubkami.

Cvaknutí
Zapnutí/vypnutí motoru, spínaыe nebo 
magnetických ventilů.

Zabránění hlučnosti
Spotřebič nestojí vodorovně
Ustavte prosím vestavnou skříňku 
pomocí vodováhy. Použijte k tomu 
šroubovací nohy skříňky nebo ji trochu 
podložte.

Zásobníky nebo odkládací plochy se 
viklají nebo jsou vzpříčené
Zkontrolujte prosím vyjímatelné díly 
a eventuálně je znovu nasaďte.

Nádoby se dotýkají
Odsuňte prosím nádoby lehce od sebe.

Odstranění malých poruch vlastními silami
Dříve než zavoláte zákaznický servis:

Zkontrolujte, zda na základě následujících pokynů nemůžete poruchu odstranit sami.

Náklady za poradenství zákaznickým servisem musíte převzít sami – také během 
záruыní doby.

Porucha Možná příčina Odstranění

Teplota se znaыně liší 
od nastavení.

V některých případech staыí, když 
spotřebiы na 5 minut vypnete.

Je-li teplota příliš vysoká, 
zkontrolujte po několika hodinách, 
zda došlo k aproximaci teploty.

Je-li teplota příliš nízká, zkontrolujte 
druhý den teplotu ještě jednou.

Dno chladicího 
prostoru je mokré.

Je ucpaný žlábek pro 
zkondenzovanou vodu 
nebo odtokový otvor.

Vyыistěte žlábek kondenzaыní vody 
a odtokový otvor (viz “ъistění 
spotřebiыe”). Obrázek 8

V chladicím prostoru 
je příliš nízká teplota.

Je nastavená příliš 
nízká teplota.

Nastavte vyšší teplotu.
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Porucha Možná příčina Odstranění

Chladicí stroj zapíná 
stále ыastěji a na delší 
dobu.

ъasté otevření 
spotřebiыe.

Spotřebiы zbyteыně neotvírejte.

Jsou zakryté 
větrací a odvětrávací 
otvory.

Odstraňte překážky.

Spotřebiы nemá žádný 
chladicí výkon.

Nefunguje osvětlení.

Nesvítí displej.

Spotřebiы je vypnutý. Stiskněte tlaыítko Zap./Vyp.

Výpadek elektrického 
proudu.

Zkontrolujte, zda funguje elektřina.

Je vypnutý pojistkový 
automat.

Zkontrolujte pojistkový automat.

Není úplně zastrыená 
síťová zástrыka.

Zkontrolujte, zda je úplně zastrыená 
síťová zástrыka.

Spotřebiы nechladí, 
svítí ukazatel teploty a 
osvětlení.

Je zapnutý předváděcí 
režim.

Držte po dobu 10 sekund stisknuté 
tlaыítko “alarm”, obrázek 2/1, 
až zazní potvrzovací signál.

Zkontrolujte po nějaké době, zda 
Váš spotřebiы chladí.

Nefunguje osvětlení. Osvětlení diodami LED 
je vadné.

Viz kapitola “Osvětlení (diody LED)”.

Spotřebiы byl příliš 
dlouho otevřen.

Osvětlení se po cca 
10 minutách vypne.

Po zavření a otevření spotřebiыe 
je osvětlení znovu zapnuto.

Bliká ukazatel teploty 
chladicího prostoru. 
Obrázek 2/4

ъasté otevření 
spotřebiыe.

Spotřebiы zbyteыně neotvírejte.

Bylo vloženo příliš 
mnoho potravin.

Před vložením stiskněte tlaыítko 
“super”.

Jsou zakryté větrací 
a odvětrávací otvory.

Odstraňte překážky.
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Zákaznický servis
Zákaznický servis ve Vaší blízkosti 
najdete v telefonním seznamu 
nebo v seznamu zákaznických servisů. 
Uveďte prosím zákaznickému servisu 
ыíslo výrobku (E-Nr.) a výrobní ыíslo (FD) 
spotřebiыe.

Tyto údaje najdete na typovém štítku. 
Obrázek -
Uvedením ыísla výrobku a výrobního 
ыísla nám prosím pomozte zabránit 
zbyteыným výjezdům. Ušetříte s tím 
spojené vyšší náklady.

Objednávka opravy 
a poradenství při poruchách
Kontaktní údaje všech zemí najdete v 
přiloženém seznamu zákaznických 
servisů.

 

Porucha Možná příčina Odstranění

Teplota v chladicím 
prostoru s 0 °C zónou 
je příliš nízká nebo 
vysoká. 

Pevné nastavení je 
nastaveno na příliš 
vysokou nebo příliš 
nízkou teplotu (např. 
při mrazu v chladicím 
prostoru s 0 °C 
zónou).

Teplotu v chladicím prostoru s 0 °C 
zónou lze nastavit o 2 stupně výše, 
příp. níže, obrázek 2. Je-li teplota 
chladicího prostoru nastavená na 
stupeň 4, má chladicí prostor s 0 °C 
zónou teplotu kolem 0 °C.

1. Stiskněte po dobu 3 sekund 
tlaыítko “super” chladicího 
prostoru 2, až zazní akustický 
signál.

Ukazatel teploty chladicího 
prostoru 4 bliká.

2. Změnu nastavení proveďte 
nastavovacím tlaыítkem teploty 
chladicího prostoru 3.

Stupeň 2 – nastavení nejnižší 
teploty

Stupeň 8 – nastavení nejvyšší 
teploty

Po 1 minutě se nastavená teplota 
uloží.

CZ 251 095 546



ru

17

ruCoдepжaниe ruԘԽcՂpyԺՆԸȃ Կo ȁԺcԿԻyaՂaՆԸԸ

ǂǙaǖaǜǗǮ 
Ǟo ǐeǖoǞacǜocǡǗ 
Ǘ ǞpeǓyǞpeǕǓeǜǗǮ

ƾpeǕǓe ǦeǛ ǑǑecǡǗ ǞpǗǐop 
Ǒ ǬǙcǞǚyaǡaǥǗǭ
BԽԸԼaՂeԻȀԽo ԿpoՇՂԸՂe ԸԽcՂpyԺՆԸȂ 
Կo ԼoԽՂaԶy Ը ȁԺcԿԻyaՂaՆԸԸ! B ԽeԹ 
coԴepԶԸՂcȃ ԲaԶԽaȃ ԸԽՄopԼaՆԸȃ 
Կo ycՂaԽoԲԺe, ԸcԿoԻȀԷoԲaԽԸȂ 
Ը ՂexԽԸՇecԺoԼy oԱcԻyԶԸԲaԽԸȂ 
ԿpԸԱopa.

ԘԷԳoՂoԲԸՂeԻȀ Խe ԽeceՂ ԽԸԺaԺoԹ 
oՂԲeՂcՂԲeԽԽocՂԸ Էa ԿocԻeԴcՂԲԸȃ, ecԻԸ 
BՋ Խe coԱԻȂԴaԻԸ yԺaԷaԽԸȃ 
Ը ԿpeԴyԿpeԶԴeԽԸȃ, ԿpԸԲeԴeԽԽՋe 
Բ ԸԽcՂpyԺՆԸԸ Կo ȁԺcԿԻyaՂaՆԸԸ. 
CoxpaԽԸՂe ԲcȂ ԴoԺyԼeԽՂaՆԸȂ ԴԻȃ 
ԿoԷԴԽeԹՈeԳo ԸcԿoԻȀԷoԲaԽԸȃ ԸԻԸ ԴԻȃ 
ԿepeԴaՇԸ ee cԻeԴyȂՉeԼy ԲԻaԴeԻȀՆy 
ԿpԸԱopa.

TexǜǗǦecǙaǮ ǐeǖoǞacǜocǡǫ
Ԓ ԱՋՂԾԲԾԼ ԿՀԸԱԾՀԵ ՁԾԴԵՀԶԸՂՁȃ 
ԽԵԷԽ԰ՇԸՂԵԻȀԽԾԵ ԺԾԻԸՇԵՁՂԲԾ 
ȁԺԾԻԾԳԸՇԵՁԺԸ ՇԸՁՂԾԳԾ, ԽԾ 
ԲԾՁԿԻ԰ԼԵԽȃȂՉԵԳԾՁȃ ՅԻ԰Դ԰ԳԵԽՂ԰ 
R600԰. ԟpocԻeԴԸՂe, ԿoԶaԻyԹcՂa, ՇՂoԱՋ 
ԿpԸ ՂpaԽcԿopՂԸpoԲԺe ԸԻԸ ycՂaԽoԲԺe 
ԱՋՂoԲoԳo ԿpԸԱopa Խe ԱՋԻԸ 
ԿoԲpeԶԴeԽՋ ՂpyԱԺԸ ԺoԽՂypa, 
Կo ԺoՂopoԼy ՆԸpԺyԻԸpyeՂ xԻaԴaԳeԽՂ. 
ԑՀՋԷԳԸ ՅԻ԰Դ԰ԳԵԽՂ԰ ԼԾԳՃՂ 
ԲԾՁԿԻ԰ԼԵԽԸՂȀՁȃ ԸԻԸ, ԿԾԿ԰Բ Բ ԳԻ԰Է԰, 
ԿՀԸԲԵՁՂԸ Ժ ԸՅ ԿԾՀ԰ԶԵԽԸȂ.

ԟpԸ ԿoԲpeԶԴeԽԸȃx:

■ He ԿoԴxoԴԸՂe ԱԻԸԷԺo Ժ ԱՋՂoԲoԼy 
ԿpԸԱopy c oՂԺpՋՂՋԼ ԿԻaԼeԽeԼ ԸԻԸ 
ԺaԺԸԼԸ-ԻԸԱo ԸԽՋԼԸ ԸcՂoՇԽԸԺaԼԸ 
ԲocԿԻaԼeԽeԽԸȃ,

■ xopoՈo ԿpoԲeՂpԸՂe ԿoԼeՉeԽԸe 
Բ ՂeՇeԽԸe ԽecԺoԻȀԺԸx ԼԸԽyՂ,

■ ԲՋԺԻȂՇԸՂe xoԻoԴԸԻȀԽԸԺ Ը ԸԷԲԻeԺԸՂe 
ԲԸԻԺy ԸԷ poԷeՂԺԸ,

■ cooԱՉԸՂe o ԿoԲpeԶԴeԽԸȃx 
Բ cepԲԸcԽyȂ cԻyԶԱy.

ԧeԼ ԱoԻȀՈee ԺoԻԸՇecՂԲo xԻaԴaԳeԽՂa 
coԴepԶԸՂcȃ Բ ԱՋՂoԲoԼ ԿpԸԱope, ՂeԼ 
ԱoԻȀՈe ԴoԻԶԽo ԱՋՂȀ ԿoԼeՉeԽԸe, 
Բ ԺoՂopoԼ oԽ ycՂaԽoԲԻeԽ. B cԻԸՈԺoԼ 
ԼaԻeԽȀԺԸx ԿoԼeՉeԽԸȃx ԿpԸ yՂeՇԺe 
xԻaԴaԳeԽՂa ԼoԶeՂ oԱpaԷoԲaՂȀcȃ 
ԳopȂՇaȃ cԼecȀ ԿapoԲ xԻaԴaԳeԽՂa 
c ԲoԷԴyxoԼ. 
Ha ԺaԶԴՋe 8 Գ xԻaԴaԳeԽՂa ԴoԻԶeԽ 
ԿpԸxoԴԸՂȀcȃ ԺaԺ ԼԸԽԸԼyԼ 1 Լ³ 
ԿoԼeՉeԽԸȃ. KoԻԸՇecՂԲo xԻaԴaԳeԽՂa, 
coԴepԶaՉeecȃ Բ BaՈeԼ ԱՋՂoԲoԼ 
ԿpԸԱope, ԿpԸԲeԴeԽo Բ ՄԸpԼeԽԽoԹ 
ՂaԱԻԸՇԺe, pacԿoԻoԶeԽԽoԹ ԲԽyՂpԸ 
ԱՋՂoԲoԳo ԿpԸԱopa.

Ԓ ՁԻՃՇ԰Ե ԿԾԲՀԵԶԴԵԽԸȃ ՁԵՂԵԲԾԹ ՈԽՃՀ 
Դ԰ԽԽԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ Է԰ԼԵԽȃԵՂՁȃ 
ԸԷԳԾՂԾԲԸՂԵԻԵԼ, ՁԵՀԲԸՁԽԾԹ ՁԻՃԶԱԾԹ ԸԻԸ 
ՁԿԵՆԸ԰ԻԸՁՂԾԼ Ձ ՁԾԾՂԲԵՂՁՂԲՃȂՉԵԹ 
ԺԲ԰ԻԸՄԸԺ԰ՆԸԵԹ. ԝԵԺԲ԰ԻԸՄԸՆԸՀԾԲ԰ԽԽԾ 
ԲՋԿԾԻԽԵԽԽՋԵ ՃՁՂ԰ԽԾԲԺ԰ Ը ՀԵԼԾԽՂ 
ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ ԼԾԳՃՂ ԿՀԵԲՀ԰ՂԸՂȀ 
ԵԳԾ Բ ԸՁՂԾՇԽԸԺ ՁԵՀȀԵԷԽԾԹ ԾԿ԰ՁԽԾՁՂԸ 
ԴԻȃ ԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂԵԻȃ.

ԠԵԼԾԽՂ ԿՀԾԸԷԲԾԴԸՂՁȃ ՂԾԻȀԺԾ 
ԸԷԳԾՂԾԲԸՂԵԻԵԼ, ՁԵՀԲԸՁԽԾԹ ՁԻՃԶԱԾԹ ԸԻԸ 
ՁԿԵՆԸ԰ԻԸՁՂԾԼ Ձ ՁԾԾՂԲԵՂՁՂԲՃȂՉԵԹ 
ԺԲ԰ԻԸՄԸԺ԰ՆԸԵԹ.
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Ԡ԰ԷՀԵՈ԰ԵՂՁȃ ԸՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂȀ ՂԾԻȀԺԾ 
ԾՀԸԳԸԽ԰ԻȀԽՋԵ Է԰ԿՇ԰ՁՂԸ ԸԷԳԾՂԾԲԸՂԵԻȃ. 
ԢԾԻȀԺԾ Բ ԾՂԽԾՈԵԽԸԸ ȁՂԸՅ ԴԵՂ԰ԻԵԹ 
ԸԷԳԾՂԾԲԸՂԵԻȀ Գ԰Հ԰ԽՂԸՀՃԵՂ, ՇՂԾ ԾԽԸ 
ԾՂԲԵՇ԰ȂՂ ՂՀԵԱԾԲ԰ԽԸȃԼ ՂԵՅԽԸԺԸ 
ԱԵԷԾԿ԰ՁԽԾՁՂԸ.

ԣԴԻԸԽԸՂԵԻȀ ՁԵՂԵԲԾԳԾ ՈԽՃՀ԰ ԼԾԶԽԾ 
ԿՀԸԾԱՀԵՂ԰ՂȀ ՂԾԻȀԺԾ Բ ՁԵՀԲԸՁԽԾԹ 
ՁԻՃԶԱԵ.

ƾpǗ ǬǙcǞǚyaǡaǥǗǗ
■ HԸԺoԳԴa Խe cՂaԲȀՂe ԲԽyՂpȀ ԿpԸԱopa 

ԺaԺԸe-ԻԸԱo ԲԺԻȂՇeԽԽՋe 
ȁԻeԺՂpoԿpԸԱopՋ (ԽaԿpԸԼep, 
ԽaԳpeԲaՂeԻȀԽՋe ԿpԸԱopՋ, 
ȁԻeԺՂpԸՇecԺԸe ԼopoԶeԽԸՆՋ Ը Կp.). 
ԒԷՀՋԲԾԾԿ԰ՁԽԾՁՂȀ!

■ ԝԸԺԾԳԴ԰ ԽԵ ԸՁԿԾԻȀԷՃԹՂԵ ԴԻȃ 
Հ԰ԷԼԾՀ԰ԶԸԲ԰ԽԸȃ ԸԻԸ ՇԸՁՂԺԸ 
ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ Կ԰ՀԾԾՇԸՁՂԸՂԵԻԸ! 
ԟap ԼoԶeՂ ԿoԿacՂȀ 
Խa ȁԻeԺՂpԸՇecԺԸe ԴeՂaԻԸ Ը ԲՋԷԲaՂȀ 
ԺopoՂԺoe ԷaԼՋԺaԽԸe. ԞԿ԰ՁԽԾՁՂȀ 
ԿԾՀ԰ԶԵԽԸȃ ȁԻԵԺՂՀԸՇԵՁԺԸԼ ՂԾԺԾԼ!

■ ԘԽeԹ Ը ԻeԴ ԽeԻȀԷȃ yԴaԻȃՂȀ 
c ԿoԼoՉȀȂ ԿpeԴԼeՂoԲ c ocՂpՋԼ 
ԺoԽՆoԼ ԸԻԸ ocՂpՋԼԸ ԺpaȃԼԸ. 
TeԼ caԼՋԼ BՋ ԼoԶeՂe ԿoԲpeԴԸՂȀ 
ՂpyԱԺԸ, Կo ԺoՂopՋԼ ՆԸpԺyԻԸpyeՂ 
xԻaԴaԳeԽՂ. ԑՀՋԷԳԸ ՅԻ԰Դ԰ԳԵԽՂ԰ ԼԾԳՃՂ 
ԲԾՁԿԻ԰ԼԵԽԸՂȀՁȃ ԸԻԸ, ԿԾԿ԰Բ Բ ԳԻ԰Է԰, 
ԿՀԸԲԵՁՂԸ Ժ ԸՅ ԿԾՀ԰ԶԵԽԸȂ. 

■ HeԻȀԷȃ xpaԽԸՂȀ Բ xoԻoԴԸԻȀԽԸԺe 
ԿpoԴyԺՂՋ Բ aȁpoԷoԻȀԽՋx yԿaԺoԲԺax 
c ԳopȂՇԸԼԸ paԱoՇԸԼԸ ԳaԷaԼԸ 
(ԽaԿpԸԼep, ԱaԻԻoԽՇԸԺԸ 
c pacԿՋԻԸՂeԻȀԽoԹ ԳoԻoԲԺoԹ) 
Ը ԲԷpՋԲooԿacԽՋe ԲeՉecՂԲa. 
ԒԷՀՋԲԾԾԿ԰ՁԽԾՁՂȀ!

■ ԦԾԺԾԻȀԽՃȂ ԿԾԴՁՂ԰ԲԺՃ, ԲՋԴԲԸԶԽՋԵ 
ȁԻԵԼԵԽՂՋ ԺԾԽՁՂՀՃԺՆԸԸ, ԴԲԵՀՆՋ 
Ը ԿՀԾՇԸԵ ԴԵՂ԰ԻԸ ԽԵԻȀԷȃ 
ԸՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂȀ Բ Ժ԰ՇԵՁՂԲԵ ԿԾԴԽԾԶԺԸ 
ԸԻԸ ԾԿԾՀՋ.

■ ԟԵՀԵԴ ՂԵԼ Ժ԰Ժ Խ԰Շ԰ՂȀ 
Հ԰ԷԼԾՀ԰ԶԸԲ԰ԽԸԵ ԸԻԸ ՇԸՁՂԺՃ 
ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰, ԸԷԲԻԵԺԸՂԵ ԲԸԻԺՃ 
ԸԷ ՀԾԷԵՂԺԸ ԸԻԸ ԲՋԺԻȂՇԸՂԵ 
ԿՀԵԴԾՅՀ԰ԽԸՂԵԻȀ. ԘԷԲԻeԺaՂȀ ԲԸԻԺy 
ԸԷ poԷeՂԺԸ cԻeԴyeՂ, ԲԷȃԲՈԸcȀ Էa ee 
ԺopԿyc, a Խe Էa ceՂeԲoԹ ՈԽyp.

■ КՀԵԿԺԸԵ ԰ԻԺԾԳԾԻȀԽՋԵ Խ԰ԿԸՂԺԸ 
ԼԾԶԽԾ ՅՀ԰ԽԸՂȀ Բ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԸԺԵ ԻԸՈȀ 
Բ ԿԻԾՂԽԾ Է԰ԺՀՋՂԾԹ, ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽԽԾԹ 
ԲԵՀՂԸԺ԰ԻȀԽԾ ԿԾՁՃԴԵ.

■ ԡԻԵԴԸՂԵ Է԰ ՂԵԼ, ՇՂԾԱՋ Խ԰ 
ԿԻ԰ՁՂԼ԰ՁՁԾԲՋԵ ԴԵՂ԰ԻԸ Ը Խ԰ 
ՃԿԻԾՂԽԸՂԵԻȀ ԴԲԵՀՆՋ ԽԵ ԿԾԿ԰Դ԰ԻԸ 
ԶԸՀՋ ԸԻԸ Լ԰ՁԻ԰. ԘԽaՇe oԽԸ ԼoԳyՂ 
cՂaՂȀ ԿopԸcՂՋԼԸ.

■ HԸԺoԳԴa Խe ԷaԺpՋԲaԹՂe Ը ԽԸՇeԼ 
Խe ԷaԳopaԶԸԲaԹՂe ԲeԽՂԸԻȃՆԸoԽԽՋe 
oՂԲepcՂԸȃ ԱՋՂoԲoԳo ԿpԸԱopa.

■ ԘՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ԽԸԵ Դ԰ԽԽԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ 
ԻԸՆ԰ԼԸ (Բ Ղ. Շ. ԴԵՂȀԼԸ) Ձ 
ԾԳՀ԰ԽԸՇԵԽԽՋԼԸ ՄԸԷԸՇԵՁԺԸԼԸ, 
ՁԵԽՁԾՀԽՋԼԸ ԸԻԸ ՃԼՁՂԲԵԽԽՋԼԸ 
ՁԿԾՁԾԱԽԾՁՂȃԼԸ ԸԻԸ Ձ ԽԵԴԾՁՂ԰ՂԺԾԼ 
ԾԿՋՂ԰ Հ԰ԷՀԵՈ԰ԵՂՁȃ ՂԾԻȀԺԾ ԿԾԴ 
ԿՀԸՁԼԾՂՀԾԼ ԾՂԲԵՂՁՂԲԵԽԽՋՅ Է԰ ԸՅ 
ԱԵԷԾԿ԰ՁԽԾՁՂȀ ԻԸՆ ԸԻԸ ԿԾՁԻԵ 
ԿԾԻՃՇԵԽԸȃ ԾՂ ԽԸՅ ՃԺ԰Է԰ԽԸԹ, Ժ԰Ժ 
ԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂȀՁȃ ԿՀԸԱԾՀԾԼ.
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EcǚǗ Ǒ ǓoǛe ecǡǫ ǓeǡǗ
■ ԣԿaԺoԲԺy Ը ee cocՂaԲԽՋe ՇacՂԸ 

ԽeԻȀԷȃ oՂԴaԲaՂȀ ԴeՂȃԼ. 
CyՉecՂԲyeՂ oԿacԽocՂȀ yԴyՈȀȃ, 
ԺoՂopoԹ ԴeՂԸ ԿoԴԲepԳaȂՂcȃ, 
ԷaԺpՋԲՈԸcȀ Բ ԺapՂoԽԽoԹ ԺopoԱԺe 
ԸԻԸ ԷaԿyՂaԲՈԸcȀ Բ ԿoԻԸȁՂԸԻeԽoԲoԹ 
ԿԻeԽԺe!

■ XoԻoԴԸԻȀԽԸԺ – ȁՂo Խe ԸԳpyՈԺa ԴԻȃ 
ԴeՂeԹ!

■ B cԻyՇae c xoԻoԴԸԻȀԽԸԺaԼԸ, ԴԲepȀ 
ԺoՂopՋx ԷaԺpՋԲaeՂcȃ Խa ԷaԼoԺ:  
xpaԽԸՂe ԺԻȂՇ oՂ ԷaԼԺa 
Բ ԽeԴocՂyԿԽoԼ ԴԻȃ ԴeՂeԹ ԼecՂe!

OǐǨaǮ ǗǜǣopǛaǥǗǮ
ԑՋՂԾԲԾԹ ԿՀԸԱԾՀ ԿpeԴԽaԷԽaՇeԽ ԴԻȃ 
oxԻaԶԴeԽԸȃ ԿpoԴyԺՂoԲ ԿԸՂaԽԸȃ.

ЭՂԾՂ ԿՀԸԱԾՀ ԿՀԵԴԽ԰ԷԽ԰ՇԵԽ ԴԻȃ 
ԸՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ԽԸȃ Բ Շ԰ՁՂԽԾԼ ԴԾԼ԰ՈԽԵԼ 
ՅԾԷȃԹՁՂԲԵ Ը Բ ԱՋՂԾԲՋՅ ՃՁԻԾԲԸȃՅ.
CoԳԻacԽo ԿpeԴԿԸcaԽԸȃԼ ԔԸpeԺՂԸԲՋ 
EC 2004/108/EC, ԱՋՂoԲoԹ ԿpԸԱop 
ԿpԸ paԱoՂe Խe coԷԴaeՂ paԴԸoԿoԼex.

КԾԽՂՃՀ ՆԸՀԺՃԻȃՆԸԸ ՅԻ԰Դ԰ԳԵԽՂ԰ 
ԿՀԾԲԵՀԵԽ Խ԰ ԳԵՀԼԵՂԸՇԽԾՁՂȀ.

ԔaԽԽՋԹ ԱՋՂoԲoԹ ԿpԸԱop oՂԲeՇaeՂ 
cooՂԲeՂcՂԲyȂՉԸԼ ՂpeԱoԲaԽԸȃԼ 
ԟpeԴԿԸcaԽԸԹ Կo ՂexԽԸԺe ԱeԷoԿacԽocՂԸ 
ԴԻȃ ȁԻeԺՂpԸՇecԺԸx 
ԿpԸԱopoԲ (EN 60335-2-24).

ǂǙaǖaǜǗǮ Ǟo 
yǡǗǚǗǖaǥǗǗ

* ǂǡǗǚǗǖaǥǗǮ yǞaǙoǑǙǗ
BecȀ yԿaԺoԲoՇԽՋԹ ԼaՂepԸaԻ, ԺoՂopՋԹ 
ԸcԿoԻȀԷoԲaԻcȃ ԴԻȃ ԷaՉԸՂՋ 
xoԻoԴԸԻȀԽԸԺa ԿpԸ ՂpaԽcԿopՂԸpoԲԺe, 
ԿpԸԳoԴeԽ ԴԻȃ ԲՂopԸՇԽoԹ ԿepepaԱoՂԺԸ 
Ը Խe ԽaԽocԸՂ ԲpeԴa oԺpyԶaȂՉeԹ 
cpeԴe. BԽecԸՂe, ԿoԶaԻyԹcՂa, Ը BՋ cԲoԹ 
ԲԺԻaԴ Բ ԴeԻo ԷaՉԸՂՋ oԺpyԶaȂՉeԹ 
cpeԴՋ, cԴaԲ yԿaԺoԲԺy Խa ȁԺoԻoԳԸՇԽyȂ 
yՂԸԻԸԷaՆԸȂ.

ԘԽՄopԼaՆԸȂ oԱ aԺՂyaԻȀԽՋx ԼeՂoԴax 
yՂԸԻԸԷaՆԸԸ BՋ ԼoԶeՂe ԿoԻyՇԸՂȀ 
y BaՈeԳo ՂopԳoԲoԳo aԳeԽՂa ԸԻԸ 
Բ aԴԼԸԽԸcՂpaՂԸԲԽՋx opԳaԽax Կo ԼecՂy 
BaՈeԳo ԶԸՂeԻȀcՂԲa.

* ǂǡǗǚǗǖaǥǗǮ cǡapoǒo 
xoǚoǓǗǚǫǜǗǙa
OՂcԻyԶԸԲՈԸe cԲoԹ cpoԺ cՂapՋe 
ԱՋՂoԲՋe xoԻoԴԸԻȀԽԸԺԸ ԽeԻȀԷȃ 
paccԼaՂpԸԲaՂȀ ԺaԺ ԱecԿoԻeԷԽՋe 
oՂxoԴՋ! ԑԻaԳoԴapȃ ȁԺoԻoԳԸՇԽoԹ 
yՂԸԻԸԷaՆԸԸ ԸԷ ԽԸx yԴaeՂcȃ ԿoԻyՇԸՂȀ 
ՆeԽԽoe cՋpȀe.

ЭՂoՂ ԱՋՂoԲoԹ ȁԻeԺՂpoԿpԸԱop 
ԸԼeeՂ oԱoԷԽaՇeԽԸe Բ cooՂԲeՂc-
ՂԲԸԸ c yԺaԷaԽԸȃԼԸ ԔԸpeԺՂԸԲՋ 
EC 2002/96/EG oՂԽocԸՂeԻȀԽo 
oՂcԻyԶԸԲՈԸx cԲoԹ cpoԺ ȁԻeԺ-
ՂpԸՇecԺԸx Ը ȁԻeԺՂpoԽԽՋx 
ԿpԸԱopoԲ (waste electrical and 
electronic equipment – WEEE). 
B ȁՂoԼ ԴoԺyԼeԽՂe coԴepԶaՂcȃ 
ԿpeԴԿԸcaԽԸȃ oՂԽocԸՂeԻȀԽo Կpa-
ԲԸԻ ԿpԸeԼa Ը yՂԸԻԸԷaՆԸԸ oՂcԻy-
ԶԸԲՈԸx cԲoԹ cpoԺ ԿpԸԱopoԲ, 
ԴeԹcՂԲyȂՉԸx Բ paԼԺax EC.

�
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B cԻyՇae c oՂcԻyԶԸԲՈԸԼԸ cԲoԹ cpoԺ 
xoԻoԴԸԻȀԽԸԺaԼԸ:

1. ԘԷԲԻeԺԸՂe ԲԸԻԺy ԸԷ poԷeՂԺԸ.

2. OՂpeԶȀՂe ceՂeԲoԹ ՈԽyp Ը yԱepԸՂe 
eԳo ԿoԴaԻȀՈe ԲԼecՂe c ԲԸԻԺoԹ.

3. ԟoԻԺԸ, ԱoԺcՋ Ը ԺoԽՂeԹԽepՋ 
ԸԷԲԻeԺaՂȀ Խe cԻeԴyeՂ, ՇՂoԱՋ ԴeՂԸ 
Խe cԼoԳԻԸ ԷaԱpaՂȀcȃ ԲԽyՂpȀ 
xoԻoԴԸԻȀԽԸԺa!

4. He ԿoԷԲoԻȃԹՂe ԴeՂȃԼ ԸԳpaՂȀ 
co cՂapՋԼ ԱՋՂoԲՋԼ ԿpԸԱopoԼ. 
OԿacԽocՂȀ yԴyՈȀȃ!

B xoԻoԴԸԻȀԽoԹ ycՂaԽoԲԺe coԴepԶԸՂcȃ 
xԻaԴaԳeԽՂ, a Բ ԸԷoԻȃՆԸԸ ԱՋՂoԲoԳo 
ԿpԸԱopa – ԳaԷՋ, yՂԸԻԸԷaՆԸȃ ԺoՂopՋx 
ԴoԻԶԽa ԿpoԲoԴԸՂȀcȃ 
ԺԲaԻԸՄԸՆԸpoԲaԽԽo. TpyԱԺԸ ԺoԽՂypa, 
Կo ԺoՂopoԼy ՆԸpԺyԻԸpoԲaԻ xԻaԴaԳeԽՂ, 
ԽԸ Բ ԺoeԼ cԻyՇae Խe ԴoԻԶԽՋ ԱՋՂȀ 
ԿoԲpeԶԴeԽՋ Դo ԽaՇaԻa yՂԸԻԸԷaՆԸԸ. 

OǐǩeǛ ǞocǡaǑǙǗ
ԣԱԵԴԸՂԵՁȀ Բ ԾՂՁՃՂՁՂԲԸԸ ԲԾԷԼԾԶԽՋՅ 
ԿԾԲՀԵԶԴԵԽԸԹ ȁԻԵԼԵԽՂԾԲ 
ԿՀԸ ՂՀ԰ԽՁԿԾՀՂԸՀԾԲԺԵ, ԾՁԲԾԱԾԴԸԲ ԲՁԵ 
ȁԻԵԼԵԽՂՋ ԾՂ ՃԿ԰ԺԾԲԺԸ.

ԡ ՀԵԺԻ԰Լ԰ՆԸȃԼԸ ԾԱՀ԰Չ԰ԹՂԵՁȀ 
Բ Լ԰Գ԰ԷԸԽ, Բ ԺԾՂԾՀԾԼ ԒՋ ԿՀԸԾԱՀԵԻԸ 
ԿՀԸԱԾՀ, ԸԻԸ Բ Խ԰ՈՃ ՁԵՀԲԸՁԽՃȂ ՁԻՃԶԱՃ.

Ԓ ԺԾԼԿԻԵԺՂ ԿԾՁՂ԰ԲԺԸ ԲՅԾԴȃՂ 
ՁԻԵԴՃȂՉԸԵ ȁԻԵԼԵԽՂՋ:

■ ԒՁՂՀ԰ԸԲ԰ԵԼՋԹ ԿՀԸԱԾՀ
■ ԞՁԽ԰ՉԵԽԸԵ (Բ Է԰ԲԸՁԸԼԾՁՂԸ 

ԾՂ ԼԾԴԵԻԸ)

■ ԜԵՈԾԺ Ձ ԼԾԽՂ԰ԶԽՋԼԸ Լ԰ՂԵՀԸ԰Ի԰ԼԸ
■ ԘԽcՂpyԺՆԸȃ Կo ȁԺcԿԻyaՂaՆԸԸ

■ ԘԽcՂpyԺՆԸȃ Կo ԼoԽՂaԶy

■ КԽԸԶԺ԰ ՁԵՀԲԸՁԽԾԹ ՁԻՃԶԱՋ
■ ԓ԰Հ԰ԽՂԸȃ Բ ԿՀԸԻԾԶԵԽԸԸ

■ ԘԽՄԾՀԼ԰ՆԸȃ Ծ Հ԰ՁՅԾԴԵ 
ȁԻԵԺՂՀԾȁԽԵՀԳԸԸ Ը ՈՃԼ԰Յ

TeǛǞepaǡypa 
oǙpyǕaǭǨeǘ cpeǓǪ 
Ǘ ǑeǜǡǗǚǮǥǗǮ

TeǛǞepaǡypa oǙpyǕaǭǨeǘ 
cpeǓǪ
XoԻoԴԸԻȀԽԸԺ oՂԽocԸՂcȃ Ժ oԿpeԴeԻeԽ-
ԽoԼy ԺԻԸԼaՂԸՇecԺoԼy ԺԻaccy. 
B ԷaԲԸcԸԼocՂԸ oՂ ԺԻԸԼaՂԸՇecԺoԳo 
ԺԻacca, xoԻoԴԸԻȀԽԸԺ ԼoԶeՂ paԱoՂaՂȀ 
ԿpԸ ԿpԸԲeԴeԽԽՋx ԽԸԶe ԷԽaՇeԽԸȃx ՂeԼ-
ԿepaՂypՋ oԺpyԶaȂՉeԹ cpeԴՋ.

КԻԸԼ԰ՂԸՇԵՁԺԸԹ ԺԻ԰ՁՁ ԿՀԸԱԾՀ԰ ՃԺ԰Է԰Խ 
Բ ԵԳԾ ՂԸԿԾԲԾԹ Ղ԰ԱԻԸՇԺԵ (ՀԸՁՃԽԾԺ -).

KǽǺǾaтǺчecǼ
Ǻǻ Ǽǽacc

ДoпycтǺǾaя 
тeǾпepaтypa 
oǼpyǸaющeǻ cpeǶы

SN oՂ +10 °C Դo +32 °C
N oՂ +16 °C Դo +32 °C
ST oՂ +16 °C Դo +38 °C
T oՂ +16 °C Դo +43 °C
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ǂǙǏǖǏǜǗǔ
ԟԾԻԽ԰ȃ ՄՃԽԺՆԸԾԽ԰ԻȀԽԾՁՂȀ ԿՀԸԱԾՀ԰ 
ԾԱԵՁԿԵՇԵԽ԰ Բ ԿՀԵԴԵԻ԰Յ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ 
ԾԺՀՃԶ԰ȂՉԵԹ ՁՀԵԴՋ ՃԺ԰Է԰ԽԽԾԳԾ 
ԺԻԸԼ԰ՂԸՇԵՁԺԾԳԾ ԺԻ԰ՁՁ԰. ԕՁԻԸ ԿՀԸԱԾՀ 
ԺԻԸԼ԰ՂԸՇԵՁԺԾԳԾ ԺԻ԰ՁՁ԰ SN Հ԰ԱԾՂ԰ԵՂ 
ԿՀԸ ԱԾԻԵԵ ԽԸԷԺԾԹ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀԵ 
ԾԺՀՃԶ԰ȂՉԵԹ ՁՀԵԴՋ, ՂԾ ԿԾԲՀԵԶԴԵԽԸȃ 
ԿՀԸԱԾՀ԰ ԼԾԶԽԾ ԸՁԺԻȂՇԸՂȀ 
ԴԾ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ +5 °C.

BeǜǡǗǚǮǥǗǮ
PԸcyԽoԺ 1/20

BeԽՂԸԻȃՆԸȃ xoԻoԴԸԻȀԽoԳo aԳpeԳaՂa 
ԿpoԸcxoԴԸՂ ՂoԻȀԺo ՇepeԷ ՆoԺoԻȀԽyȂ 
ԲeԽՂԸԻȃՆԸoԽԽyȂ peՈeՂԺy. ԟoȁՂoԼy 
peՈeՂԺy ԽԸ Բ ԺoeԼ cԻyՇae ԽeԻȀԷȃ ՇeԼ-
ԻԸԱo ԷaԺpՋԲaՂȀ ԸԻԸ ԷaԳopaԶԸԲaՂȀ. 
ԘԽaՇe xoԻoԴԸԻȀԽoԼy aԳpeԳaՂy 
ԿpԸԴeՂcȃ paԱoՂaՂȀ c ԿoԲՋՈeԽԽoԹ 
ԿpoԸԷԲoԴԸՂeԻȀԽocՂȀȂ, ՇՂo ԿoԲՋՈaeՂ 
pacxoԴ ȁԻeԺՂpoȁԽepԳԸԸ.

Mecǡo ycǡaǜoǑǙǗ
B ԺaՇecՂԲe ԼecՂa ycՂaԽoԲԺԸ ԿoԴxoԴԸՂ 
cyxoe, xopoՈo ԿpoԲeՂpԸԲaeԼoe 
ԿoԼeՉeԽԸe. ԟpocԻeԴԸՂe Էa ՂeԼ, ՇՂoԱՋ 
Խa ԼopoԷԸԻȀԽՋԹ ՈԺaՄ Խe ԿoԿaԴaԻԸ 
ԿpȃԼՋe coԻԽeՇԽՋe ԻyՇԸ. EcԻԸ ȁՂoԳo 
Խe yԴaeՂcȃ ԸԷԱeԶaՂȀ, Ղo cԻeԴyeՂ 
ԲocԿoԻȀԷoԲaՂȀcȃ ԿoԴxoԴȃՉeԹ ԿԻԸՂoԹ 
ԸԷ ԸԷoԻԸpyȂՉeԳo ԼaՂepԸaԻa ԸԻԸ 
pacԿoԻoԶԸՂȀ ԱՋՂoԲՋԹ ԿpԸԱop Խa 
cԻeԴyȂՉeԼ ԼԸԽԸԼaԻȀԽo ԴoԿycՂԸԼoԼ 
paccՂoȃԽԸԸ Դo ԸcՂoՇԽԸԺa ՂeԿԻa:

■ Ԕo ȁԻeԺՂpԸՇecԺoԹ ԸԻԸ ԳaԷoԲoԹ 
ԿԻԸՂՋ: 3 cԼ.

■ Ԕo ԿԻԸՂՋ, oՂaԿԻԸԲaeԼoԹ ԶԸԴԺԸԼ 
ՂoԿԻԸԲoԼ ԸԻԸ yԳԻeԼ: 30 cԼ. 

ƾǝǓǙǚǭǦǔǜǗǔ 
ǐǪǡǝǑǝǒǝ ǞǟǗǐǝǟǏ
ԟocԻe ycՂaԽoԲԺԸ ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ 
cԻeԴyeՂ ԿoԴoԶԴaՂȀ ԺaԺ ԼԸԽԸԼyԼ 1 Շac 
Ը ՂoԻȀԺo ԿoՂoԼ ԲԲoԴԸՂȀ eԳo 
Բ ȁԺcԿԻyaՂaՆԸȂ. Ԣ԰Ժ Ժ԰Ժ ԽԵ 
ԸՁԺԻȂՇԵԽԾ, ՇՂԾ ԲԾ ԲՀԵԼȃ 
ՂՀ԰ԽՁԿԾՀՂԸՀԾԲԺԸ ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ 
ՁԾԴԵՀԶ԰ՉԵԵՁȃ Բ ԺԾԼԿՀԵՁՁԾՀԵ Լ԰ՁԻԾ 
ԼԾԳԻԾ ԿԾԿ԰ՁՂȀ Բ ՁԸՁՂԵԼՃ ԾՅԻ԰ԶԴԵԽԸȃ.

ԟԵՀԵԴ ԲԲԾԴԾԼ ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ 
Բ ȁԺՁԿԻՃ԰Ղ԰ՆԸȂ Բ ԿԵՀԲՋԹ Հ԰Է ՁԻԵԴՃԵՂ 
ԿԾՇԸՁՂԸՂȀ ԵԳԾ ԸԷԽՃՂՀԸ (ՁԼԾՂՀԸՂԵ 
Հ԰ԷԴԵԻ «ԧԸՁՂԺ԰ ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰»).

ЭǚeǙǡpoǞoǓǙǚǭǦeǜǗe
ԠԾԷԵՂԺ԰ ԴԾԻԶԽ԰ Խ԰ՅԾԴԸՂȀՁȃ ԲԱԻԸԷԸ 
ԿՀԸԱԾՀ԰ Ը Բ ՁԲԾԱԾԴԽԾ ԴԾՁՂՃԿԽԾԼ 
ԼԵՁՂԵ Դ԰ԶԵ ԿԾՁԻԵ ՃՁՂ԰ԽԾԲԺԸ ԿՀԸԱԾՀ԰. 

ԟՀԸԱԾՀ ՁԾԾՂԲԵՂՁՂԲՃԵՂ ԺԻ԰ՁՁՃ Է԰ՉԸՂՋ I. 
ԟՀԸԱԾՀ ԿԾԴԺԻȂՇ԰ԹՂԵ Ժ ՁԵՂԸ ԿԵՀԵԼԵԽ-
ԽԾԳԾ ՂԾԺ԰ 220–240 Ԓ/50 ԓՆ Ձ ԿԾԼԾՉȀȂ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽԽԾԹ Խ԰ԴԻԵԶ԰ՉԸԼ ԾԱՀ԰ԷԾԼ 
ՀԾԷԵՂԺԸ Ձ Է԰ԷԵԼԻԸՂԵԻԵԼ. CeՂeԲaȃ 
poԷeՂԺa ԴoԻԶԽa ԱՋՂȀ ocԽaՉeԽa 
ԿpeԴoxpaԽԸՂeԻeԼ Խa 10–16 A.

Ԓ ՁԻՃՇ԰Ե Ձ ԱՋՂԾԲՋԼԸ ԿՀԸԱԾՀ԰ԼԸ, 
ԺԾՂԾՀՋԵ ԱՃԴՃՂ ȁԺՁԿԻՃ԰ՂԸՀԾԲ԰ՂȀՁȃ 
Բ ԽԵԵԲՀԾԿԵԹՁԺԸՅ ՁՂՀ԰Խ԰Յ, ԽԵԾԱՅԾԴԸԼԾ 
ԿՀԾՁԻԵԴԸՂȀ, ՇՂԾԱՋ ԷԽ԰ՇԵԽԸԵ 
Խ԰ԿՀȃԶԵԽԸȃ Ը ԲԸԴ ՂԾԺ԰ ՁԾԲԿ԰Դ԰ԻԸ 
Ձ Կ԰Հ԰ԼԵՂՀ԰ԼԸ ȁԻԵԺՂՀԾՁԵՂԸ 
ԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂԵԻȃ. Bce ȁՂԸ ԴaԽԽՋe BՋ 
cԼoԶeՂe ԽaԹՂԸ Բ ՂԸԿoԲoԹ ՂaԱԻԸՇԺe 
xoԻoԴԸԻȀԽԸԺa, ՀԸcyԽoԺ - 
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ԟՀԸԱԾՀ ԽԵԻȀԷȃ ԽԸ Բ ԺԾԵԼ ՁԻՃՇ԰Ե 
ԿԾԴԺԻȂՇ԰ՂȀ Ժ ȁԻԵԺՂՀԾԽԽՋԼ 
ȁԽԵՀԳԾՁԱԵՀԵԳ԰ȂՉԸԼ ՈՂԵԺԵՀ԰Լ.

ԔԻȃ ԸՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ԽԸȃ Խ԰ՈԸՅ ԱՋՂԾԲՋՅ 
ԿՀԸԱԾՀԾԲ ԼԾԶԽԾ ԿՀԸԼԵԽȃՂȀ ԲԵԴԾԼՋԵ 
ՁԵՂȀȂ Ը ՁԸԽՃՁԽՋԵ ԸԽԲԵՀՂԾՀՋ. ԒԵԴԾԼՋԵ 
ՁԵՂȀȂ ԸԽԲԵՀՂԾՀՋ ԿՀԸԼԵԽȃȂՂȀՁȃ 
Բ ՄԾՂԾԳ԰ԻȀԲ԰ԽԸՇԵՁԺԸՅ ȁԽԵՀԳԵՂԸՇԵՁԺԸՅ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԺ԰Յ, ԺԾՂԾՀՋԵ ԿԾԴՁԾԵԴԸԽȃȂՂՁȃ 
ԽԵԿԾՁՀԵԴՁՂԲԵԽԽԾ Ժ ԾԱՉԵՁՂԲԵԽԽԾԹ ՁԵՂԸ 
ȁԽԵՀԳԾՁԽ԰ԱԶԵԽԸȃ. Ԓ ԸԷԾԻԸՀԾԲ԰ԽԽՋՅ 
ՃՁԻԾԲԸȃՅ (Խ԰ԿՀ., Խ԰ ԺԾՀ԰ԱԻȃՅ ԸԻԸ Բ 
ԳԾՀԽՋՅ ԿՀԸȂՂ԰Յ) ԱԵԷ 
ԽԵԿԾՁՀԵԴՁՂԲԵԽԽԾԳԾ ԿԾԴՁԾԵԴԸԽԵԽԸȃ Ժ 
ԾԱՉԵՁՂԲԵԽԽԾԹ ȁԻԵԺՂՀԾՁԵՂԸ 
ԽԵԾԱՅԾԴԸԼԾ ԿՀԸԼԵԽԵԽԸԵ ՁԸԽՃՁԽՋՅ 
ԸԽԲԵՀՂԾՀԾԲ.

ƶǜǏǙǝǛǠǡǑǝ Ǡ 
ǐǪǡǝǑǪǛ ǞǟǗǐǝǟǝǛ

OՂԺpoԹՂe, ԿoԶaԻyԹcՂa, ԿocԻeԴԽԸe 
cՂpaԽԸՆՋ c pԸcyԽԺaԼԸ. Ԕ԰ԽԽ԰ȃ 
ԸԽՁՂՀՃԺՆԸȃ ԿԾ ȁԺՁԿԻՃ԰Ղ԰ՆԸԸ 
ԴԵԹՁՂԲԸՂԵԻȀԽ԰ ԴԻȃ ԽԵՁԺԾԻȀԺԸՅ 
ԼԾԴԵԻԵԹ.

КԾԼԿԻԵԺՂ԰ՆԸȃ ԼԾԴԵԻԵԹ ԼԾԶԵՂ 
ԾՂԻԸՇ԰ՂȀՁȃ ԴՀՃԳ ԾՂ ԴՀՃԳ԰.

ԟoȁՂoԼy Բ pԸcyԽԺax Խe ԸcԺԻȂՇeԽՋ 
ԽeԺoՂopՋe oՂԻԸՇԸȃ.

PԸcyԽoԺ 1
* ԝe Բo Բcex ԼoԴeԻȃx.

A XoԻoԴԸԻȀԽoe oՂԴeԻeԽԸe
B ԗoԽa cԲeԶecՂԸ

1-5 ЭԻԵԼԵԽՂՋ ՃԿՀ԰ԲԻԵԽԸȃ
6 KԽoԿԺa ԲԺԻȂՇeԽԸȃ/ԲՋԺԻȂՇeԽԸȃ
7 OcԲeՉeԽԸe xoԻoԴԸԻȀԽoԳo 

oՂԴeԻeԽԸȃ
8 CՂeԺԻȃԽԽaȃ ԿoԻԺa «ԕ԰ȈyLȉft»
9 ԤԸԺcԸpoԲaԽԽaȃ cՂeԺԻȃԽԽaȃ 

ԿoԻԺa
10 КԾԽՂԵԹԽԵՀ ԴԻȃ ԴԵԻԸԺ԰ՂԵՁԾԲ
11* OՂԴeԻeԽԸe ԴԻȃ ԼacԻa Ը cՋpa
12* ԟoԻԺa ԴԻȃ ȃԸՆ
13 ԟԾԻԺ԰ Խ԰ ԴԲԵՀԸ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԸԺ԰ 

«ԕ԰ȈyLȉft»
14* ԔepԶaՂeԻȀ ԴԻȃ ԱyՂՋԻoԺ
15 ԟoԻԺa ԴԻȃ ԱoԻȀՈԸx ԱyՂՋԻoԺ
16 OcԲeՉeԽԸe ԷoԽa cԲeԶecՂԸ
17 ԑԾԺՁ ՁԾՅՀ԰ԽԵԽԸȃ ՁԲԵԶԵՁՂԸ
18 ԤԸԻȀՂp ԴԻȃ yԴepԶaԽԸȃ ԲԻaԳԸ
19 ԑԾԺՁ ԿԾԲՋՈԵԽԽԾԹ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ
20 BeԽՂԸԻȃՆԸoԽԽoe oՂԲepcՂԸe



ru

23

ЭǚǔǛǔǜǡǪ ǢǞǟǏǑǚǔǜǗǮ
PԸcyԽoԺ 2 ƱǙǚǭǦǔǜǗǔ ǞǟǗǐǝǟǏ

BԺԻȂՇԸՂȀ ԿՀԸԱԾՀ c ԿoԼoՉȀȂ ԺԽoԿԺԸ 
«ԒԺԻ./ԒՋԺԻ.», ՀԸՁՃԽԾԺ 1/6. 

ԘԽԴԸԺaՆԸȃ ՂeԼԿepaՂypՋ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ 
ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ ԼԸԳaeՂ, pԸcyԽoԺ 2/4, ԿoԺa 
Բ ԿpԸԱope Խe ԱyԴeՂ ԴocՂԸԳԽyՂa 
ycՂaԽoԲԻeԽԽaȃ ՂeԼԿepaՂypa.

ԟՀԸԱԾՀ ԽaՇԸԽ԰eՂ ԿpoԸԷԲoԴԸՂȀ xoԻoԴ. 
ԞՁԲԵՉԵԽԸԵ ԿՀԸ ԾՂԺՀՋՂԾԹ ԴԲԵՀՆԵ 
ԲԺԻȂՇԵԽԾ.

ԗ԰ԲԾԴ-ԸԷԳԾՂԾԲԸՂԵԻȀ ՀԵԺԾԼԵԽԴՃԵՂ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԸՂȀ Բ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԼ ԾՂԴԵԻԵԽԸԸ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՃ +4 °C.

CԺopoԿopՂȃՉԸecȃ ԿpoԴyԺՂՋ 
Խe ԴoԻԶԽՋ xpaԽԸՂȀcȃ ԿpԸ ՂeԼԿepaՂype 
ԲՋՈe +4 °C.

ǂǙaǖaǜǗǮ Ǟo ǬǙcǞǚyaǡaǥǗǗ
■ ԟԾՁԻԵ ԲԺԻȂՇԵԽԸȃ ԼԾԶԵՂ ԿՀԾԹՂԸ 

ԽԵՁԺԾԻȀԺԾ Շ԰ՁԾԲ, ԿԾԺ԰ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽԽՋԵ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ ԽԵ 
ԱՃԴՃՂ ԴԾՁՂԸԳԽՃՂՋ.

ԔԾ ȁՂԾԳԾ ԽԵ Է԰ԳՀՃԶ԰ՂȀ ԿՀԾԴՃԺՂՋ 
Բ ԿՀԸԱԾՀ.

■ ԟԵՀԵԴԽȃȃ ՁՂԾՀԾԽ԰ ԺԾՀԿՃՁ԰ ԼԵՁՂ԰ԼԸ 
ՁԻԵԳԺ԰ ԿԾԴԾԳՀԵԲ԰ԵՂՁȃ, ՇՂԾ 
ԿՀԵԿȃՂՁՂԲՃԵՂ ԾԱՀ԰ԷԾԲ԰ԽԸȂ 
ԺԾԽԴԵԽՁ԰Ղ԰ Բ ԾԱԻ԰ՁՂԸ ՃԿԻԾՂԽԸՂԵԻȃ 
ԴԲԵՀՆՋ.

1 KǜoǞǙa «alarm» 

ԔaԽԽaȃ ԺԽoԿԺa cԻyԶԸՂ ԴԻȃ 
ԲՋԺԻȂՇeԽԸȃ 
ԿpeԴyԿpeԴԸՂeԻȀԽoԳo cԸԳԽaԻa 
(cԼoՂpԸՂe paԷԴeԻ 
«ԟՀԵԴՃԿՀԵԴԸՂԵԻȀԽ԰ȃ ՄՃԽԺՆԸȃ»).

2 KǜoǞǙa «super» xoǚoǓǗǚǫǜoe 
oǡǓeǚeǜǗe 
ԔaԽԽaȃ ԺԽoԿԺa cԻyԶԸՂ ԴԻȃ 
ԲԺԻȂՇeԽԸȃ Ը ԲՋԺԻȂՇeԽԸȃ 
ՄyԽԺՆԸԸ cyԿepoxԻaԶԴeԽԸȃ.

3 KǜoǞǙa ycǡaǜoǑǙǗ 
ǡeǛǞepaǡypǪ Ǒ xoǚoǓǗǚǫǜoǛ 
oǡǓeǚeǜǗǗ
C ԿoԼoՉȀȂ ԴaԽԽoԹ ԺԽoԿԺԸ 
ycՂaԽaԲԻԸԲaeՂcȃ ՂeԼԿepaՂypa 
ԴԻȃ xoԻoԴԸԻȀԽoԳo oՂԴeԻeԽԸȃ.

4 ƷǜǓǗǙaǥǗǮ ǡeǛǞepaǡypǪ 
Ǒ xoǚoǓǗǚǫǜoǛ oǡǓeǚeǜǗǗ
ԦԸՄpՋ cooՂԲeՂcՂԲyȂՂ 
ԷԽaՇeԽԸȃԼ ycՂaԽoԲԻeԽԽoԹ ԴԻȃ 
xoԻoԴԸԻȀԽoԳo oՂԴeԻeԽԸȃ 
ՂeԼԿepaՂypՋ Բ °C.

5 ƷǜǓǗǙǏǥǗǮ ǟǏǐǝǦǔǒǝ 
ǠǝǠǡǝǮǜǗǮ
ԘԽԴԸԺ԰ՆԸȃ Հ԰ԱԾՇԵԳԾ ՁԾՁՂԾȃԽԸȃ 
ՁԲԵՂԸՂՁȃ ԲԾ ԲՀԵԼȃ Հ԰ԱԾՂՋ 
ȁԻԵԺՂՀԾԿՀԸԱԾՀ԰.
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ǂcǡaǜoǑǙa 
ǡeǛǞepaǡypǪ
PԸcyԽoԺ 2

XoǚoǓǗǚǫǜoe oǡǓeǚeǜǗe
ԢԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰ ՀԵԳՃԻԸՀՃԵՂՁȃ ԾՂ +2 °C 
ԴԾ +8 °C.

HaԶԸԼaՂȀ Խa ԺԽoԿԺy ycՂaԽoԲԺԸ 
ՂeԼԿepaՂypՋ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ 
ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 3, Դo Ղex Կop, ԿoԺa Խe ԱyԴeՂ 
ycՂaԽoԲԻeԽa ԽeoԱxoԴԸԼaȃ ՂeԼԿepaՂypa 
xoԻoԴԸԻȀԽoԳo oՂԴeԻeԽԸȃ.

ԟԾՁԻԵԴԽԵԵ ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽԽԾԵ ԷԽ԰ՇԵԽԸԵ 
ՁԾՅՀ԰ԽȃԵՂՁȃ. ԘԽԴԸԺ԰ՆԸȃ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 4 ԿԾԺ԰ԷՋԲ԰ԵՂ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽԽՃȂ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՃ.

ƶoǜa cǑeǕecǡǗ
ԢԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰ Բ ԷԾԽԵ ՁԲԵԶԵՁՂԸ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽ԰ Բ Է԰ԲԾԴՁԺԸՅ ՃՁԻԾԲԸȃՅ Խ԰ 
ԾԺ. 0 °C Ը ԵԵ ԿԾ ԲԾԷԼԾԶԽԾՁՂԸ ԽԵ 
ՁԻԵԴՃԵՂ ԼԵԽȃՂȀ. 
EcԻԸ oxԻaԶԴaeԼՋe ԿpoԴyԺՂՋ ԱyԴyՂ 
ԿoԺpՋԲaՂȀcȃ ԸԽeeԼ, Ղo ՂeԼԿepaՂypy 
ԼoԶԽo ԿoԲՋcԸՂȀ. (CԼoՂpԸՂe paԷԴeԻ 
«CaԼocՂoȃՂeԻȀԽoe ycՂpaԽeԽԸe ԼeԻԺԸx 
ԽeԸcԿpaԲԽocՂeԹ».)

CyǞepoxǚaǕǓeǜǗe
ԟpԸ ȁՂoԼ xoԻoԴԸԻȀԽoe oՂԴeԻeԽԸe 
Բ ՂeՇeԽԸe 6 ՇacoԲ oxԻaԶԴaeՂcȃ Դo 
caԼoԹ ԽԸԷԺoԹ ԿpeԴeԻȀԽo-ԴoԿycՂԸԼoԹ 
ՂeԼԿepaՂypՋ. ԗaՂeԼ ԿpoԸcxoԴԸՂ 
aԲՂoԼaՂԸՇecԺoe ԿepeԺԻȂՇeԽԸe 
Խa ycՂaԽoԲԻeԽԽyȂ Դo ԲԺԻȂՇeԽԸȃ 
cyԿepoxԻaԶԴeԽԸȃ ՂeԼԿepaՂypy.

ԤyԽԺՆԸȂ cyԿepoxԻaԶԴeԽԸȃ cԻeԴyeՂ 
ԲԺԻȂՇaՂȀ, ԽaԿpԸԼep

■ ԿepeԴ ԷaԳpyԷԺoԹ ԱoԻȀՈoԳo 
ԺoԻԸՇecՂԲa ԿpoԴyԺՂoԲ ԿԸՂaԽԸȃ,

■ ԴԻȃ ԱՋcՂpoԳo oxԻaԶԴeԽԸȃ ԽaԿԸՂԺoԲ.

BǙǚǭǦeǜǗe Ǘ ǑǪǙǚǭǦeǜǗe 
ǣyǜǙǥǗǗ
PԸcyԽoԺ 2
ԝ԰ԶԼԸՂԵ Խ԰ ԺԽԾԿԺՃ «super» 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 2.

ЭՂa ԺԽoԿԺa ԳopԸՂ, ecԻԸ ԲԺԻȂՇeԽo 
cyԿepoxԻaԶԴeԽԸe.

ǂǙǏǖǏǜǗǔ
Bo ԲpeԼȃ paԱoՂՋ cyԿepoxԻaԶԴeԽԸȃ 
ȁԺcԿԻyaՂaՆԸoԽԽՋԹ ՈyԼ ԼoԶeՂ 
ycԸԻԸՂȀcȃ.



ru

25

ƾǟǔǓǢǞǟǔǓǗǡǔǚǫǜǏǮ 
ǣǢǜǙǥǗǮ

ƾpeǓyǞpeǓǗǡeǚǫǜǪǘ cǗǒǜaǚ 
ǞpǗ oǡǙpǪǡoǘ ǓǑepǥe
ԟՀԵԴՃԿՀԵԴԸՂԵԻȀԽՋԹ ՁԸԳԽ԰Ի ԿpԸ 
oՂԺpՋՂoԹ ԴԲepՆe (ԽԵԿՀԵՀՋԲԽՋԹ 
ԷԲՃԺԾԲԾԹ ՁԸԳԽ԰Ի) ԲԺԻȂՇ԰ԵՂՁȃ, ԵՁԻԸ 
ԴԲԵՀȀ ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ ԾՁՂ԰ԵՂՁȃ 
ԾՂԺՀՋՂԾԹ ԱԾԻԵԵ ԴԲՃՅ ԼԸԽՃՂ. ԟocԻe 
ԷaԺpՋԲaԽԸȃ ԴԲepԸ ԿpeԴyԿpeԴԸՂeԻȀԽՋԹ 
cԸԳԽaԻ ԲՋԺԻȂՇaeՂcȃ.

ƽǡǙǚǭǦǔǜǗǔ 
ǞǟǔǓǢǞǟǔǓǗǡǔǚǫǜǝǘ 
ǠǗǒǜǏǚǗǖǏǥǗǗ 
PԸcyԽoԺ 2 
ԝ԰ԶԼԸՂԵ Խ԰ ԺԽԾԿԺՃ «alarm» 1, ՇՂԾԱՋ 
ԾՂԺԻȂՇԸՂȀ ԿՀԵԴՃԿՀԵԴԸՂԵԻȀԽՋԹ ՁԸԳԽ԰Ի.

ƾoǚeǖǜǪǘ oǐǩeǛ
Ԕ԰ԽԽՋԵ, Ժ԰Ձ԰ȂՉԸԵՁȃ ԿԾԻԵԷԽԾԳԾ 
ԾԱՊԵԼ԰, ԒՋ ՁԼԾԶԵՂԵ Խ԰ԹՂԸ, ԲԽՃՂՀԸ 
ՁԲԾԵԳԾ ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰ Խ԰ ՂԸԿԾԲԾԹ 
Ղ԰ԱԻԸՇԺԵ. PԸcyԽoԺ -

XoǚoǓǗǚǫǜoe 
oǡǓeǚeǜǗe
ԥԾԻԾԴԸԻȀԽԾԵ ԾՂԴԵԻԵԽԸԵ ԾԱԵՁԿԵՇԸԲ԰ԵՂ 
ԸԴԵ԰ԻȀԽՋԵ ՃՁԻԾԲԸȃ ԴԻȃ ՅՀ԰ԽԵԽԸȃ 
ԳԾՂԾԲՋՅ ԱԻȂԴ, ԲՋԿԵՇԺԸ, ԺԾԽՁԵՀԲԾԲ, 
ՁԳՃՉԵԽԽԾԳԾ ԼԾԻԾԺ԰ Ը ՂԲԵՀԴԾԳԾ ՁՋՀ԰.

ƾǟǗ ǟǏǖǛǔǨǔǜǗǗ ǞǟǝǓǢǙǡǝǑ 
ǢǦǗǡǪǑǏǡǫ ǠǚǔǓǢǭǨǔǔ
■ ԗaԳpyԶ԰ԹՂԵ cԲeԶԸԵ, 

ԽԵԿԾԲՀԵԶԴԵԽԽՋԵ ԿpoԴyԺՂՋ. Ԣ԰ԺԸԼ 
ԾԱՀ԰ԷԾԼ ԴԾԻȀՈԵ ՁԾՅՀ԰ԽȃՂՁȃ 
Ժ԰ՇԵՁՂԲԾ Ը ՁԲԵԶԵՁՂȀ ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ.

■ ԡԻԵԴԸՂȀ Է԰ ՃԺ԰Է԰ԽԽՋԼԸ 
ԸԷԳԾՂԾԲԸՂԵԻȃԼԸ ՁՀԾԺ԰ԼԸ ԳԾԴԽԾՁՂԸ 
ԸԻԸ ՁՀԾԺ԰ԼԸ ՅՀ԰ԽԵԽԸȃ ԳԾՂԾԲՋՅ 
ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ Ը Հ԰ԷԲԵՁԽՋՅ ՂԾԲ԰ՀԾԲ.

■ ԔԻȃ ՁԾՅՀ԰ԽԵԽԸȃ ԰ՀԾԼ԰Ղ԰, ՆԲԵՂ԰ Ը 
ՁԲԵԶԵՁՂԸ Է԰ԳՀՃԶ԰ՂȀ ԿpoԴyԺՂՋ 
Բ ԿԻoՂԽoԹ yԿaԺoԲԺe ԸԻԸ Բ ԷaԺpՋՂoԹ 
ԿocyԴe. Ԣ԰ԺԸԼ ԾԱՀ԰ԷԾԼ ԼԾԶԽԾ 
ԸԷԱԵԶ԰ՂȀ ԸԷԼԵԽԵԽԸȃ ԲԺՃՁ԰ 
ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ, ԰ Ղ԰ԺԶԵ ԸԷԼԵԽԵԽԸȃ ՆԲԵՂ԰ 
ԿԻ԰ՁՂԼ԰ՁՁԾԲՋՅ ԴԵՂ԰ԻԵԹ Բ 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԼ ԾՂԴԵԻԵԽԸԸ.

■ ԓԾՀȃՇԸԵ ԱԻȂԴ԰ Ը Խ԰ԿԸՂԺԸ ՁԽ԰Շ԰Ի԰ 
ԾՅԻ԰ԴԸՂȀ ԰ ԿԾՂԾԼ ԿԾՁՂ԰ԲԸՂȀ 
Բ ԿՀԸԱԾՀ.

ǂǙǏǖǏǜǗǔ
ԘԷԱeԳaԹՂe ԺacaԽԸȃ ԿpoԴyԺՂaԼԸ 
ԿԸՂaԽԸȃ ԷaԴԽeԹ cՂeԽԺԸ. ЭՂo ԽapyՈԸՂ 
ՆԸpԺyԻȃՆԸȂ ԲoԷԴyxa.

ԟpoԴyԺՂՋ ԿԸՂaԽԸȃ ԸԻԸ yԿaԺoԲԺԸ ԼoԳyՂ 
ԿpԸԼepԷԽyՂȀ Ժ ԷaԴԽeԹ cՂeԽԺe.
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OǐpaǡǗǡǫ ǑǜǗǛaǜǗe 
ǜa paǖǚǗǦǜǪe ǡeǛǞepaǡypǜǪe 
ǖoǜǪ Ǒ xoǚoǓǗǚǫǜoǛ 
oǡǓeǚeǜǗǗ
ԑԻ԰ԳԾԴ԰Հȃ ՆԸpԺyԻȃՆԸԸ ԲoԷԴyxa 
Բ xoԻoԴԸԻȀԽoԼ oՂԴeԻeԽԸԸ ԲoԷԽԸԺaȂՂ 
paԷԻԸՇԽՋe ՂeԼԿepaՂypԽՋe ԷoԽՋ:

■ ԗԾԽՋ Ձ԰ԼՋՅ ԽԸԷԺԸՅ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ 
Խ԰ՅԾԴȃՂՁȃ ԲԾԷԻԵ Է԰ԴԽԵԹ ՁՂԵԽԺԸ 
Ը Բ ԺԾԽՂԵԹԽԵՀ԰Յ ԴԻȃ ԴԵԻԸԺ԰ՂԵՁԾԲ. 
PԸcyԽoԺ 3

■ ԗoԽa caԼoԹ ԲՋcoԺoԹ ՂeԼԿepaՂypՋ 
ԽaxoԴԸՂcȃ Բ caԼoԹ ԲepxԽeԹ ՇacՂԸ 
ԴԲepՆՋ. 

ǂǙǏǖǏǜǗǔ
ԥՀ԰ԽԸՂԵ Բ ԷԾԽԵ Ձ԰ԼԾԹ ԲՋՁԾԺԾԹ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ, Խ԰ԿՀ., ՂԲԵՀԴՋԹ ՁՋՀ 
Ը Լ԰ՁԻԾ. Ԣ԰Ժ, ԰ՀԾԼ԰Ղ ՁՋՀ԰ ԼԾԶԵՂ 
ԿՀԾԴԾԻԶ԰ՂȀ Հ԰ՁԺՀՋԲ԰ՂȀՁȃ, Լ԰ՁԻԾ 
ԾՁՂ԰ԵՂՁȃ ԼȃԳԺԸԼ ԴԻȃ Խ԰Լ԰ԷՋԲ԰ԽԸȃ.

ƶoǜa cǑeǕecǡǗ
B ԷoԽe cԲeԶecՂԸ ԿoԴԴepԶԸԲaeՂcȃ 
ՂeԼԿepaՂypa oԺoԻo 0 °C. ԝԸԷԺ԰ȃ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰ Ը ԾԿՂԸԼ԰ԻȀԽ԰ȃ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂȀ 
ԲԾԷԴՃՅ԰ ՁԾԷԴ԰ȂՂ ԸԴԵ԰ԻȀԽՋԵ ՃՁԻԾԲԸȃ 
ԴԻȃ ՅՀ԰ԽԵԽԸȃ ՁԲԵԶԸՅ ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ.

Ԓ ԷԾԽԵ ՁԲԵԶԵՁՂԸ ԿՀԾԴՃԺՂՋ ՅՀ԰ԽȃՂՁȃ 
ԿԾՇՂԸ Բ ՂՀԸ Հ԰Է԰ ԴԾԻȀՈԵ, ՇԵԼ Բ 
ԾԱՋՇԽԾԹ ԷԾԽԵ ԾՅԻ԰ԶԴԵԽԸȃ – ԴԻȃ ԱԾԻԵԵ 
ԴԻԸՂԵԻȀԽԾԳԾ ՁԾՅՀ԰ԽԵԽԸȃ ՁԲԵԶԵՁՂԸ, 
ԿԸՂ԰ՂԵԻȀԽՋՅ ԲԵՉԵՁՂԲ Ը ԲԺՃՁ԰.

Кoǜǡeǘǜep ǠǝǤǟǏǜǔǜǗǮ 
ǠǑǔǕǔǠǡǗ
PԸcyԽoԺ 1/17

B ԺԾԽՂԵԹԽԵՀԵ coxpaԽeԽԸȃ cԲeԶecՂԸ 
ԳocԿoԴcՂԲyeՂ ՂeԼԿepaՂypa, ԱԻԸԷԺaȃ 
Ժ 0 °C, Ը ԲԻaԶԽocՂȀ ԲoԷԴyxa ԾԺԾԻԾ 
50 %.

ЭՂԸ ycԻoԲԸȃ ԸԴeaԻȀԽo ԿoԴxoԴȃՂ ԴԻȃ 
xpaԽeԽԸȃ pՋԱՋ, Լȃca, ԺoԻԱacՋ, cՋpa 
Ը ԼoԻoԺa.

Kǝǜǡǔǘǜǔǟ ǞǝǑǪǧǔǜǜǝǘ 
ǑǚǏǕǜǝǠǡǗ
PԸcyԽoԺ 1/19

KԾԽՂԵԹԽԵՀ ԿԾԲՋՈԵԽԽԾԹ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ 
Է԰ԺՀՋՂ ՁԿԵՆԸ԰ԻȀԽՋԼ ՄԸԻȀՂՀԾԼ, 
ԺԾՂԾՀՋԹ ԾԿՂԸԼ԰ԻȀԽԾ ՃԴԵՀԶԸԲ԰ԵՂ 
ԲԻ԰ԶԽԾՁՂȀ ԲԾԷԴՃՅ԰ Բ ԷԾԽԵ ՅՀ԰ԽԵԽԸȃ. 
ԑԻ԰ԳԾԴ԰Հȃ ȁՂԾԼՃ Բ ԺԾԽՂԵԹԽԵՀԵ 
ԿԾԲՋՈԵԽԽԾԹ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ – 
Բ Է԰ԲԸՁԸԼԾՁՂԸ ԾՂ Է԰ԳՀՃԷԺԸ – ԲԻ԰ԶԽԾՁՂȀ 
ԲԾԷԴՃՅ԰ ՁԾՁՂ԰ԲԻȃԵՂ ԴԾ 95 %. ЭՂԸ 
ՃՁԻԾԲԸȃ ԸԴԵ԰ԻȀԽԾ ԿԾԴՅԾԴȃՂ ԴԻȃ 
ՅՀ԰ԽԵԽԸȃ ՁԲԵԶԸՅ ՄՀՃԺՂԾԲ, Ձ԰Ի԰ՂԾԲ, 
ԾԲԾՉԵԹ, ՂՀ԰Բ ԸԻԸ ԳՀԸԱԾԲ.

ǂǙǏǖǏǜǗǮ
■ ԧՃԲՁՂԲԸՂԵԻȀԽՋԵ Ժ ԽԸԷԺԸԼ 

ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰Լ ՄՀՃԺՂՋ (Խ԰ԿՀ.: 
԰Խ԰Խ԰ՁՋ, Ա԰Խ԰ԽՋ, Կ԰Կ԰ԹȂ 
Ը ՆԸՂՀՃՁԾԲՋԵ) Ը ԾԲԾՉԸ (Խ԰ԿՀ.: 
Ա԰ԺԻ԰Զ԰ԽՋ, ԾԳՃՀՆՋ, ՆՃԺԺԸԽԸ, 
Կ԰ԿՀԸԺՃ, ԿԾԼԸԴԾՀՋ Ը Ժ԰ՀՂԾՄԵԻȀ) 
ԴԻȃ ԾԿՂԸԼ԰ԻȀԽԾԳԾ ՁԾՅՀ԰ԽԵԽԸȃ 
Ժ԰ՇԵՁՂԲ԰ Ը ԰ՀԾԼ԰Ղ԰ ՁԻԵԴՃԵՂ ՅՀ԰ԽԸՂȀ 
ԲԽԵ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԸԺ԰ ԿՀԸ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰Յ 
ԾՂ +8 °C ԴԾ +12 °C.

■ Ԓ Է԰ԲԸՁԸԼԾՁՂԸ ԾՂ ԺԾԻԸՇԵՁՂԲ԰ Ը ԲԸԴ԰ 
ՅՀ԰ԽԸԼՋՅ ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ Բ ԺԾԽՂԵԹԽԵՀԵ 
ԿԾԲՋՈԵԽԽԾԹ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ ԼԾԶԵՂ 
ԾԱՀ԰ԷԾԲՋԲ԰ՂȀՁȃ ԺԾԽԴԵԽՁ԰Ղ. 
ԒՋՂԵՀԵՂȀ ԺԾԽԴԵԽՁ԰Ղ ՁՃՅԾԹ 
ՂՀȃԿԾՇԺԾԹ.
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ƳǚǮ xpaǜeǜǗǮ Ǒ ǐoǙce 
coxpaǜeǜǗǮ cǑeǕecǡǗ 
ǞpǗǒoǓǜǪ:
Ʊ ǐǝǙǠǔ ǠǝǤǟǏǜǔǜǗǮ ǠǑǔǕǔǠǡǗ:

PԸcyԽoԺ 1/17

■ ՀՋԱ԰, ԼԾՀԵԿՀԾԴՃԺՂՋ, ԼȃՁԾ, 
ԺԾԻԱ԰ՁԽՋԵ ԸԷԴԵԻԸȃ, ԼԾԻԾՇԽՋԵ 
ԿՀԾԴՃԺՂՋ, ԳԾՂԾԲՋԵ ԱԻȂԴ԰

Ʊ ǐǝǙǠǔ ǞǝǑǪǧǔǜǜǝǘ ǑǚǏǕǜǝǠǡǗ:

PԸcyԽoԺ 1/19

■ ԾԲԾՉԸ (Խ԰ԿՀ., ԼԾՀԺԾԲȀ, ՁԿ԰ՀԶ԰, 
ՁԵԻȀԴԵՀԵԹ, ԿԾՀԵԹ, ԺՀ԰ՁԽ԰ȃ ՁԲԵԺԻ԰, 
ԳՀԸԱՋ, ՁԾՀՂ԰ Ժ԰ԿՃՁՂՋ, Ղ԰ԺԸԵ, Ժ԰Ժ, 
Խ԰ԿՀԸԼԵՀ: ԱՀԾԺԺԾԻԸ, ՆԲԵՂԽ԰ȃ, 
ԱՀȂՁՁԵԻȀՁԺ԰ȃ, ԺԾԻȀՀ԰ԱԸ)

■ Ձ԰Ի԰Ղ (Խ԰ԿՀ., Բ԰ԻԵՀԸ԰ԽԵԻԻ԰, 
԰ԹՁԱԵՀԳ, ՆԸԺԾՀԸԹ, Ի԰ՂՃԺ ԺԾՇ԰ԽԽՋԹ)

■ ՂՀ԰ԲՋ (Խ԰ԿՀ., ՃԺՀԾԿ, ԿԵՂՀՃՈԺ԰, ԻՃԺ-
peԷaԽeՆ, Ա԰ԷԸԻԸԺ)

■ ՄՀՃԺՂՋ (ՅԾԻԾԴԾՃՁՂԾԹՇԸԲՋԵ ԲԸԴՋ, 
Խ԰ԿՀ., ȃԱԻԾԺԸ, ԿԵՀՁԸԺԸ, ȃԳԾԴՋ, 
ԲԸԽԾԳՀ԰Դ)

ƾpoǓoǚǕǗǡeǚǫǜocǡǫ 
xpaǜeǜǗǮ (ǞpǗ 0 °C)

CǞeǥǗaǚǫǜoe 
ocǜaǨeǜǗe
(Խe Բo Բcex ԼoԴeԻȃx)

CǡeǙǚǮǜǜaǮ ǞoǚǙa «ƴǏǳyLǴft»
PԸcyԽoԺ 4 
ԡՂԵԺԻȃԽԽՃȂ ԿԾԻԺՃ ԼԾԶԽԾ ԿԵՀԵՁՂ԰ԲԻȃՂȀ 
ԿԾ ԲՋՁԾՂԵ, ԽԵ ԸԷԲԻԵԺ԰ȃ 
ԸԷ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԸԺ԰.

ԟoՂȃԽԸՂe Էa ԿpaԲՋԹ pՋՇaԳ, ՇՂoԱՋ 
ԿoԴԽȃՂȀ ԿoԻԺy ԲԲepx. ԟoՂȃԽԸՂe Էa 
ԻeԲՋԹ pՋՇaԳ, ՇՂoԱՋ oԿycՂԸՂȀ ԿoԻԺy 
ԲԽԸԷ.

ǂǙǏǖǏǜǗǮ
■ ԘcԿoԻȀԷyԹՂe ԲceԳԴa ՂoԻȀԺo oԴԸԽ 

pՋՇaԳ.

■ ԟpԸ ԷaԳpyԷԺe ԱoԻee 5 ԺԳ 
ԿpoԴyԺՂoԲ ԼecՂo ycՂaԽoԲԺԸ ԿoԻԺԸ 
ԸԷԼeԽԸՂȀ ԽeԻȀԷȃ.

ǃǗǙcǗpoǑaǜǜaǮ cǡeǙǚǮǜǜaǮ 
ǞoǚǙa
PԸcyԽoԺ 5 
ԧՂԾԱՋ ԸԷԼԵԽԸՂȀ ԿԾԻԾԶԵԽԸԵ 
ՄԸԺՁԸՀԾԲ԰ԽԽԾԹ ՁՂԵԺԻȃԽԽԾԹ ԿԾԻԺԸ, 
Խ԰ԶԼԸՂԵ Խ԰ ԺԽԾԿԺԸ, Հ԰ՁԿԾԻԾԶԵԽԽՋԵ 
ՁԽԸԷՃ, Ը ԾՁԲԾԱԾԴԸՂԵ ՁՂԵԺԻȃԽԽՃȂ ԿԾԻԺՃ 
ԸԷ ԺՀԵԿԻԵԽԸȃ. ԟepecՂaԲȀՂe ԷaԳԻyՈԺy. 
BcՂaԲȀՂe cՂeԺԻȃԽԽyȂ ԿoԻԺy cԽoԲa 
Ը ԷaՄԸԺcԸpyԹՂe, ԽaԶaԲ ee ԲԽԸԷ.

B ǹaǴǺcǺǾocтǺ oт ǺcxoǶǿoǵo 
ǼaчecтǴa пpoǶyǼтoǴ
ՁԲԵԶ԰ȃ ՀՋԱ԰, 
ԼԾՀԵԿՀԾԴՃԺՂՋ

Դo 3 ԴԽeԹ

ԿՂԸՆ԰, ԼȃՁԾ (ԾՂԲ԰ՀԽԾԵ/
Զ԰ՀԵԽԾԵ)

Դo 5 ԴԽeԹ

ԳԾԲȃԴԸԽ԰, ՁԲԸԽԸԽ԰, 
Ա԰Հ԰ԽԸԽ԰, ԺԾԻԱ԰ՁԽՋԵ 
ԸԷԴԵԻԸȃ (Խ԰ՀԵԷ԰ԽԽՋԵ 
ԻԾԼՂԸԺ԰ԼԸ)

Դo 7 ԴԽeԹ

ԺԾԿՇԵԽ԰ȃ ՀՋԱ԰, ԱՀԾԺԺԾԻԸ Դo 14 ԴԽeԹ
Ձ԰Ի԰Ղ, ՄԵԽՅԵԻȀ, 
԰ԱՀԸԺԾՁՋ, ՁԻԸԲՋ

Դo 21 ԴԽȃ

ԼȃԳԺԸԹ ՁՋՀ, ԹԾԳՃՀՂ, 
ՂԲԾՀԾԳ, ԺԸՁԻԾԵ ԼԾԻԾԺԾ, 
ՆԲԵՂԽ԰ȃ Ժ԰ԿՃՁՂ԰

Դo 30 ԴԽeԹ
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ƾǝǚǙǏ ǜǏ ǓǑǔǟǗ 
ǤǝǚǝǓǗǚǫǜǗǙǏ «ƴǏǳyLǴft»
PԸcyԽoԺ 6 
ԟԾԻԺԸ Խ԰ ԴԲԵՀԸ ԼԾԶԽԾ ԿԵՀԵՁՂ԰ԲԻȃՂȀ 
ԿԾ ԲՋՁԾՂԵ, ԽԵ ԸԷԲԻԵԺ԰ȃ 
ԸԷ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԸԺ԰.

ԧՂԾԱՋ ԿԵՀԵԴԲԸԽՃՂȀ ԿԾԻԺԸ Խ԰ ԴԲԵՀԸ 
ԲԽԸԷ, ԾԴԽԾԲՀԵԼԵԽԽԾ Խ԰ԶԼԸՂԵ ԲԲԵՀՅ 
ԺԽԾԿԺԸ, Հ԰ՁԿԾԻԾԶԵԽԽՋԵ ՁԽԸԷՃ ԿԾԴ 
ԿԾԻԺ԰ԼԸ Խ԰ ԴԲԵՀԸ. ԟՀԸ ԿԵՀԵԼԵՉԵԽԸԸ 
ԲԲepx Խ԰ ԺԽԾԿԺԸ Խ԰ԶԸԼ԰ՂȀ 
ԽԵ ՂՀԵԱՃԵՂՁȃ.

ƾoǚǙa ǓǚǮ ǐyǡǪǚoǙ
PԸcyԽoԺ 7 
Ha ȁՂy ԿoԻԺy ԼoԶԽo cԺԻaԴՋԲaՂȀ 
ԱyՂՋԻԺԸ, Խe ԱoȃcȀ, ՇՂo oԽԸ yԿaԴyՂ. 
ԔepԶaՂeԻȀ ԼoԶԽo ԿepeԴԲԸԳaՂȀ.

BǪǙǚǭǦeǜǗe ǞǟǗǐǝǟǏ 
Ǘ ǑǪǑoǓ eǒo 
Ǘǖ ǬǙcǞǚyaǡaǥǗǗ

ƱǪǙǚǭǦǔǜǗǔ ǐǪǡǝǑǝǒǝ 
ǞǟǗǐǝǟǏ
PԸcyԽoԺ 1
HaԶԼԸՂe ԺԽoԿԺy ԲԺԻȂՇeԽԸȃ/
ԲՋԺԻȂՇeԽԸȃ 6. 
XoԻoԴԸԻȀԽՋԹ aԳpeԳaՂ Ը ocԲeՉeԽԸe 
ԲՋԺԻȂՇaȂՂcȃ.

BǪǑoǓ ǞǟǗǐǝǟǏ 
Ǘǖ ǬǙcǞǚyaǡaǥǗǗ
EcԻԸ BՋ Խe ԱyԴeՂe ԿoԻȀԷoԲaՂȀcȃ 
ԿՀԸԱԾՀoԼ Բ ՂeՇeԽԸe 
ԿpoԴoԻԶԸՂeԻȀԽoԳo ԲpeԼeԽԸ:

1. BՋԺԻȂՇԸՂe ԿՀԸԱԾՀ.

2. ԘԷԲԻeԺԸՂe ԲԸԻԺy ԸԷ poԷeՂԺԸ ԸԻԸ 
ԲՋԺԻȂՇԸՂe ԿpeԴoxpaԽԸՂeԻȀ.

3. ԟpoԲeԴԸՂe ՇԸcՂԺy ԿՀԸԱԾՀ԰.

4. OcՂaԲȀՂe ԴԲepՆy ԿՀԸԱԾՀ԰ oՂԺpՋՂoԹ.

PaǖǛopaǕǗǑaǜǗe

ǄǝǚǝǓǗǚǫǜǝǔ ǝǡǓǔǚǔǜǗǔ 
Ǘ ǖǝǜǏ ǠǑǔǕǔǠǡǗ
Bo ԲpeԼȃ paԱoՂՋ ԿՀԸԱԾՀ԰ Խa ԷaԴԽeԹ 
cՂeԽԺe xoԻoԴԸԻȀԽoԳo oՂԴeԻeԽԸȃ 
oԱpaԷyȂՂcȃ ԺaԿԻԸ ՂaԻoԹ ԲoԴՋ ԸԻԸ 
ԸԽeԹ. Ԣ԰Ժ Ժ԰Ժ Է԰ԴԽȃȃ ՁՂԵԽԺ԰ ԾՂՂ԰ԸԲ԰ԵՂ 
԰ԲՂԾԼ԰ՂԸՇԵՁԺԸ, ՃԴ԰ԻȃՂȀ ԸԽԵԹ ԸԻԸ Ժ԰ԿԻԸ 
Ղ԰ԻԾԹ ԲԾԴՋ ԽԵ ՂՀԵԱՃԵՂՁȃ. TaԻaȃ ԲoԴa 
cՂeԺaeՂ Կo cՂoՇԽԾԼՃ ԶeԻoԱԺՃ ԴԻȃ 
ՂaԻoԹ ԲoԴՋ Ը ՇepeԷ ՁԻԸԲԽԾԵ oՂԲepcՂԸe 
Բ ԸcԿapԸՂԵԻȀԽՋԹ ԿԾԴԴԾԽ, ԳԴԵ ԾԽ԰ 
ԸՁԿ԰ՀȃԵՂՁȃ.

ǂǙǏǖǏǜǗǔ
ԡԾՅՀ԰ԽȃԹՂԵ ՁՂԾՇԽՋԹ ԶeԻoԱԾԺ ԴԻȃ 
Ղ԰ԻԾԹ ԲԾԴՋ Ը cԻԸԲԽoԵ oՂԲepcՂԸԵ Բ 
ՇԸՁՂԾԼ ԲԸԴԵ, ՇՂoԱՋ ՂaԻaȃ ԲoԴa ԼԾԳԻ԰ 
ՁՂԵԺ԰ՂȀ. PԸcyԽoԺ 8
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ǆǗǠǡǙǏ ǞǟǗǐǝǟǏ
ã=ƱǜǗǛǏǜǗǔ

■ He ԸՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂȀ cpeԴcՂԲa ԴԻȃ 
ՇԸcՂԺԸ Ը pacՂԲopԸՂeԻԸ, coԴepԶaՉԸԵ 
ԿecoԺ, xԻopԸԴ ԸԻԸ ԺԸcԻoՂՋ.

■ He ԸcԿoԻȀԷԾԲ԰ՂȀ aԱpaԷԸԲԽՋԵ 
ԸԻԸ ՆapaԿaȂՉԸԵ ԳyԱԺԸ. Ha 
ԼeՂaԻԻԸՇecԺԸx ԿoԲepxԽocՂȃx ԼoԶeՂ 
ԿoȃԲԸՂȀcȃ ԺoppoԷԸȃ.

■ ԝԸԺԾԳԴ԰ ԽԵ ԼՋՂȀ ԿԾԻԺԸ 
Ը ԺԾԽՂԵԹԽԵՀՋ Բ ԿԾՁՃԴԾԼԾԵՇԽԾԹ 
Լ԰ՈԸԽԵ. ԔԵՂ԰ԻԸ ԼoԳyՂ 
ԴeՄopԼԸpoԲaՂȀcȃ!

ԟocՂyԿaԹՂe cԻeԴyȂՉԸԼ oԱpaԷoԼ:

1. BՋԺԻȂՇԸՂȀ ԿpԸԱop ԿepeԴ ՇԸcՂԺoԹ.

2. ԘԷԲԻeՇȀ ԲԸԻԺy ԸԷ poԷeՂԺԸ ԸԻԸ 
ԲՋԺԻȂՇԸՂȀ ԿpeԴoxpaԽԸՂeԻȀ.

3. ԘԷԲԻԵՇȀ ԿՀԾԴՃԺՂՋ Ը Հ԰ԷԼԵՁՂԸՂȀ ԸՅ 
ԴԻȃ ՅՀ԰ԽԵԽԸȃ Բ ՅԾԻԾԴԽԾԼ ԼԵՁՂԵ. 
ԟoԻoԶԸՂȀ Խa ԿpoԴyԺՂՋ 
aԺԺyԼyԻȃՂopՋ xoԻoԴa (ԿՀԸ Խ԰ԻԸՇԸԸ).

4. ԟoԴoԶԴ԰ՂȀ, ԿoԺa ՁԻԾԹ ԸԽԵȃ 
Խe pacՂaeՂ.

5. ԧԸcՂԸՂȀ ԿpԸԱop ԼȃԳԺoԹ ՂԺ԰ԽȀȂ 
Ը ՂeԿԻoԹ ԲoԴoԹ c ԽeԱoԻȀՈԸԼ 
ԺoԻԸՇecՂԲoԼ ԼoȂՉeԳo cpeԴcՂԲa 
c ԽeԹՂpaԻȀԽՋԼ pH. ԜՋԻȀԽ԰ȃ ԲԾԴ԰ ԽԵ 
ԴԾԻԶԽ԰ ԿԾԿ԰Դ԰ՂȀ Բ ՁԸՁՂԵԼՃ 
ԾՁԲԵՉԵԽԸȃ ԸԻԸ cՂeԺaՂȀ ՇepeԷ 
ՁԻԸԲԽԾԵ oՂԲepcՂԸe Բ ԸcԿapԸՂԵԻȀԽՋԹ 
ԿԾԴԴԾԽ.

6. ԣԿԻԾՂԽԸՂԵԻȀ ԴԲԵՀՆՋ ԿՀԾՂԵՀԵՂȀ 
ՂԾԻȀԺԾ ՇԸՁՂԾԹ ԲԾԴԾԹ Ը Է԰ՂԵԼ 
ՂՉ԰ՂԵԻȀԽԾ ԲՋՂԵՀԵՂȀ Խ԰ՁՃՅԾ.

7. ԟԾՁԻԵ ՇԸՁՂԺԸ ՁԽԾԲ԰ ԿԾԴԺԻȂՇԸՂȀ 
ԿՀԸԱԾՀ Ժ ȁԻԵԺՂՀԾՁԵՂԸ Ը ԲԺԻȂՇԸՂȀ 
ԵԳԾ.

8. ԗ԰ԳՀՃԷԸՂȀ ԿpoԴyԺՂՋ ԾԱՀ԰ՂԽԾ.

ǂǙǏǖǏǜǗǮ
■ PeԳyԻȃpԽo ՇԸcՂԸՂȀ ՁՂԾՇԽՋԹ ԶeԻoԱԾԺ 

ԴԻȃ ՂaԻoԹ ԲoԴՋ Ը cԻԸԲԽoe 
oՂԲepcՂԸe, ՀԸcyԽoԺ 8/B, Բ԰ՂԽՋԼԸ 
ԿaԻoՇԺaԼԸ, ՇՂoԱՋ ՂaԻaȃ ԲoԴa ԼoԳԻa 
cՂeԺaՂȀ. ԒՋ ԼԾԶԵՂԵ ԸԷԲԻԵՇȀ 
Խ԰ԿՀ԰ԲԻȃȂՉԸԹ ԶԵԻԾԱԾԺ, 
ՀԸՃԽԾԺ 8/A, ԴԻȃ ԵԳԾ ՇԸՁՂԺԸ.

■ ԟԾՁԻԵ ՇԸՁՂԺԸ ԿՀԾԱԺՃ ԽԵԾԱՅԾԴԸԼԾ 
ԲՁՂ԰ԲԸՂȀ ԾԱՀ԰ՂԽԾ Բ ՁԻԸԲԽԾԵ 
ԾՂԲԵՀՁՂԸԵ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 
ԿԾ ȁԺՁԿԻՃ԰Ղ԰ՆԸԾԽԽԾ-ՂԵՅԽԸՇԵՁԺԸԼ 
ԿՀԸՇԸԽ԰Լ.

CǞeǥǗaǚǫǜoe ocǜaǨeǜǗe
ԔԻȃ ՇԸՁՂԺԸ ԲՁԵ ԿԵՀԵԴԲԸԶԽՋԵ ȁԻԵԼԵԽՂՋ 
ԿՀԸԱԾՀ԰ ԲՋԽԸԼ԰ȂՂՁȃ.

ƷǖǑǚǔǦǔǜǗǔ ǠǡǔǙǚǮǜǜǝǘ ǞǝǚǙǗ 
«EasyLift»
PԸcyԽoԺ 4
ԡՂԵԺԻȃԽԽՃȂ ԿԾԻԺՃ ԿԵՀԵԴԲԸԽȀՂԵ 
ԴԾ Ձ԰ԼԾԳԾ ԲԵՀՅ԰ Ը ԸԷԲԻԵԺԸՂԵ.

ƷǖǑǚǔǦǔǜǗǔ ǞǝǚǙǗ ǜǏ ǓǑǔǟǗ 
«EasyLift»
PԸcyԽoԺ 6
ԟԾԻԺՃ Խ԰ ԴԲԵՀԸ ԿԵՀԵԴԲԸԽȀՂԵ ԴԾ Ձ԰ԼԾԳԾ 
ԲԵՀՅ԰ Ը ԸԷԲԻԵԺԸՂԵ.

ƷǖǑǚǔǦǔǜǗǔ ǣǗǙǠǗǟǝǑǏǜǜǝǘ 
ǠǡǔǙǚǮǜǜǝǘ ǞǝǚǙǗ
PԸcyԽoԺ 5
ԝ԰ԶԼԸՂԵ Խ԰ ԺԽԾԿԺԸ, Հ԰ՁԿԾԻԾԶԵԽԽՋԵ 
ՁԽԸԷՃ, Ը ԾՁԲԾԱԾԴԸՂԵ ԿԾԻԺՃ 
ԸԷ ԺՀԵԿԻԵԽԸȃ.

ƷǖǑǚǔǦǔǜǗǔ ǙǝǜǡǔǘǜǔǟǏ
PԸcyԽoԺ 9 
ԝ԰ԺԻԾԽԸՂȀ ԺԾԽՂԵԹԽԵՀ ԲԿԵՀԵԴ 
Ը ԸԷԲԻԵՇȀ.
ԧՂԾԱՋ ԲՁՂ԰ԲԸՂȀ ԺԾԽՂԵԹԽԵՀ Խ԰ ԼԵՁՂԾ, 
ԵԳԾ ԽԵԾԱՅԾԴԸԼԾ ՃՁՂ԰ԽԾԲԸՂȀ ԲԿԵՀԵԴԸ Խ԰ 
ԲՋԴԲԸԶԽՋԵ Խ԰ԿՀ԰ԲԻȃȂՉԸԵ Ը Է԰ԴԲԸԽՃՂȀ 
Բ ԿՀԸԱԾՀ. КԾԽՂԵԹԽԵՀ ՄԸԺՁԸՀՃԵՂՁȃ 
Բ ԺՀԵԿԻԵԽԸԸ ԿԾՁԻԵ Է԰ԴԲԸԳ԰ԽԸȃ 
Բ ԿՀԸԱԾՀ.
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ƷǖǑǚeǦeǜǗe ǣǗǚǫǡpa ǑǚaǕǜocǡǗ
PԸcyԽoԺ 1/18 
ԤԸԻȀՂՀ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ Խ԰Դ ԱԾԺՁԾԼ 
ԿԾԲՋՈԵԽԽԾԹ ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ ԴԻȃ ՇԸՁՂԺԸ 
ԼԾԶԽԾ ԸԷԲԻԵՇȀ. ԔԻȃ ȁՂԾԳԾ ԽԵԾԱՅԾԴԸԼԾ 
ՁԽ԰Շ԰Ի԰ ԸԷԲԻԵՇȀ ԱԾԺՁ ԿԾԲՋՈԵԽԽԾԹ 
ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ, ԰ Է԰ՂԵԼ – ՄԸԻȀՂՀ 
ԲԻ԰ԶԽԾՁՂԸ. CԽԸԼԸՂe ԺpՋՈԺy ՄԸԻȀՂpa, 
pԸcyԽoԺ *, Կo ԽaԿpaԲԻeԽԸȂ ԲԲepx 
Ը ԷaՂeԼ ԸԷԲԻeԺԸՂe ՄԸԻȀՂp. ԟՀԾԼԾԹՂԵ 
Բ ՂԵԿԻԾԹ ԲԾԴԵ, ԲՋՁՃՈԸՂԵ Ը ՁԾԱԵՀԸՂԵ 
ՁԽԾԲ԰.

ƳeǛoǜǡaǕ ǜaǞpaǑǚǮǭǨǗx
PԸcyԽoԺ ,
1. BՋՂȃԽԸՂe ԽaԿpaԲԻȃȂՉyȂ.

2. OՂԲeԴԸՂe ՄԸԺcaՂop Բ ԽaԿpaԲԻeԽԸԸ 
cՂpeԻԺԸ.

3. CԽԸԼԸՂe ԽaԿpaԲԻȃȂՉyȂ c ԷaԴԽeԳo 
ՈՂԸՄՂa

4. CԴԲԸԽȀՂe ԽaԿpaԲԻȃȂՉyȂ ԲԼecՂe, 
ԷaԴԲԸԽȀՂe eё ԽaԷaԴ ԿoԲepx ԷaԴԽeԳo 
ՈՂԸՄՂa Ը paԷԱԻoԺԸpyԹՂe.

ǂcǡaǜoǑǙa ǜaǞpaǑǚǮǭǨǗx

1. HaԿpaԲԻȃȂՉyȂ paԷԴԲԸԽȀՂe 
Ը Բ ՂaԺoԼ ԲԸԴe ycՂaԽoԲԸՂe 
Խa ԿepeԴԽeԼ ՈՂԸՄՂe.

2. HaԿpaԲԻȃȂՉyȂ ԿoՂȃԽԸՂe cԻeԳԺa 
ԲԿepeԴ, ԿoԺa oԽa Խe ԷaՄԸԺcԸpyeՂcȃ.

3. BcՂaԲȀՂe ԽaԿpaԲԻȃȂՉyȂ Բ ԷaԴԽԸԹ 
ՈՂԸՄՂ.

4. ԤԸԺcaՂop oՂԲeԴԸՂe ԽaԷaԴ.

HeǞpǗǮǡǜǪe ǖaǞaxǗ
ԟpԸ ԿoȃԲԻeԽԸԸ ԽeԿpԸȃՂԽՋx ԷaԿaxoԲ:

1. ԒՋԺԻȂՇԸՂԵ ԿՀԸԱԾՀ Ձ ԿԾԼԾՉȀȂ 
ԺԽԾԿԺԸ ԒԺԻ./ԒՋԺԻ. PԸcyԽoԺ 1/6.

2. ԘԷԲԻeՇȀ ԲՁԵ ԿՀԾԴՃԺՂՋ ԸԷ ԿՀԸԱԾՀ԰.

3. ԟpoԲeՁՂԸ ՇԸcՂԺy ԿpԸԱopa ԸԷԽyՂpԸ 
(ՁԼ. Հ԰ԷԴԵԻ «ԧԸՁՂԺ԰ ԿՀԸԱԾՀ԰»).

4. ԟoՇԸcՂԸՂȀ Բce yԿaԺoԲԺԸ.

5. ԡԸԻȀԽo ԿaxԽyՉԸe ԿpoԴyԺՂՋ 
yԿaԺoԲՋԲaՂȀ ԳepԼeՂԸՇԽo ՇՂԾԱՋ 
ԿՀԵԴԾՂԲՀ԰ՂԸՂȀ ԲoԷԽԸԺԽoԲeԽԸԵ 
ԽeԿpԸȃՂԽoԳo ԷaԿaxa.

6. CԽoԲa ԲԺԻȂՇԸՂȀ ԿՀԸԱԾՀ.

7. ԗaԳpyԷԸՂȀ ԿpoԴyԺՂՋ.

8. ԧepeԷ 24 Շaca ԿpoԲepԸՂȀ, 
Խe ԿoȃԲԸԻԸcȀ ԻԸ ԽeԿpԸȃՂԽՋe ԷaԿaxԸ 
cԽoԲa.

9. ԟoԼeԽȃԹՂe ՄԸԻȀՂp ԴԻȃ yԴaԻeԽԸȃ 
ԷaԿaxa. PԸcyԽoԺ +.  

ԤԸԻȀՂp ԴԻȃ yԴaԻeԽԸȃ ԷaԿaxa 
pacԿoԻoԶeԽ ԿoԷaԴԸ ԲepxԽeԳo 
ԺԾԽՂԵԹԽԵՀ԰ ՁԾՅՀ԰ԽԵԽԸȃ cԲeԶecՂԸ. 
ԗ԰Կ԰ՁԽՋԵ ՄԸԻȀՂpՋ ԼԾԶԽԾ 
ԿpԸoԱpecՂԸ ՇԵՀԵԷ Ԓ԰ՈՃ cepԲԸcԽՃȂ 
cԻyԶԱՃ. 

OcǑeǨeǜǗe (ǜa 
cǑeǡoǓǗoǓax)
BaՈ xoԻoԴԸԻȀԽԸԺ ocԽaՉeԽ cԸcՂeԼoԹ 
ocԲeՉeԽԸȃ Խa cԲeՂoԴԸoԴax, ԺoՂopaȃ 
Խe ԽyԶԴaeՂcȃ Բ ՂexoԱcԻyԶԸԲaԽԸԸ.

PeԼoԽՂ ocԲeՉeԽԸȃ ԴaԽԽoԳo ՂԸԿa 
ԴoԻԶeԽ ԿpoԲoԴԸՂȀcȃ ԻԸՈȀ cԸԻaԼԸ 
cԿeՆԸaԻԸcՂoԲ yԿoԻԽoԼoՇeԽԽoԳo 
cepԲԸcԽoԳo ՆeԽՂpa ԸԻԸ 
ԺԲaԻԸՄԸՆԸpoԲaԽԽՋԼԸ cԿeՆԸaԻԸcՂaԼԸ, 
ԸԼeȂՉԸԼԸ Խa ȁՂo paԷpeՈeԽԸe.
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KaǙ cǬǙoǜoǛǗǡǫ 
ǬǚeǙǡpoǬǜepǒǗǭ
■ ԑՋՂԾԲԾԹ ԿՀԸԱԾՀ cԻeԴyeՂ ycՂaԽoԲԸՂȀ 

Բ cyxoԼ, xopoՈo ԿpoԲeՂpԸԲaeԼoԼ 
ԿoԼeՉeԽԸԸ! OԽ Խe ԴoԻԶeԽ cՂoȃՂȀ 
Խa coԻԽՆe ԸԻԸ ԿoԱԻԸԷocՂԸ 
oՂ ԸcՂoՇԽԸԺa ՂeԿԻa (ԽaԿpԸԼep, 
paԴԸaՂopa oՂoԿԻeԽԸȃ, 
ȁԻeԺՂpoԿԻԸՂՋ).

ԟpԸ ԽeoԱxoԴԸԼocՂԸ ԲocԿoԻȀԷyԹՂecȀ 
ԿԻԸՂoԹ ԸԷ ԸԷoԻԸpyȂՉeԳo ԼaՂepԸaԻa.

■ ԢԵԿԻՋԵ ԿՀԾԴՃԺՂՋ Ը Խ԰ԿԸՂԺԸ ԿԵՀԵԴ 
Հ԰ԷԼԵՉԵԽԸԵԼ Բ ԿՀԸԱԾՀԵ ՁԻԵԴՃԵՂ 
ԾՅԻ԰ԴԸՂȀ.

■ ԗ԰ԼԾՀԾԶԵԽԽՋԵ ԿՀԾԴՃԺՂՋ ԿԾԼԵՁՂԸՂԵ 
ԴԻȃ Հ԰ԷԼԾՀ԰ԶԸԲ԰ԽԸȃ Բ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԵ 
ԾՂԴԵԻԵԽԸԵ, ՇՂԾԱՋ ԸՁԿԾԻȀԷԾԲ԰ՂȀ 
ՅԾԻԾԴ Է԰ԼԾՀԾԶԵԽԽՋՅ ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ ԴԻȃ 
ԾՅԻ԰ԶԴԵԽԸȃ ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ.

■ ԗaԺpՋԲaԹՂe ԴԲepԸ ԿՀԸԱԾՀ԰ ԺaԺ 
ԼoԶԽo ԱՋcՂpee.

■ ԧՂԾԱՋ ԸԷԱԵԶ԰ՂȀ ԿԾԲՋՈԵԽԽՋՅ Է԰ՂՀ԰Ղ 
ȁԻԵԺՂՀԾȁԽԵՀԳԸԸ, ԲԵԽՂԸԻȃՆԸԾԽԽՋԵ 
ԾՂԲԵՀՁՂԸȃ ՁԻԵԴՃԵՂ ԲՀԵԼȃ ԾՂ ԲՀԵԼԵԽԸ 
ՇԸՁՂԸՂȀ ՉԵՂԺԾԹ ԸԻԸ ԿՋԻԵՁԾՁԾԼ.

■ ԟԾՀȃԴԾԺ Հ԰ԷԼԵՉԵԽԸȃ ȁԻԵԼԵԽՂԾԲ 
ԾՁԽ԰ՉԵԽԸȃ ԽԵ ԲԻԸȃԵՂ 
Խ԰ ԿԾՂՀԵԱԻԵԽԸԵ ȁԻԵԺՂՀԾȁԽԵՀԳԸԸ 
ԿՀԸԱԾՀԾԼ.

PaǐoǦǗe ǧyǛǪ

OǐǪǦǜǪe ǧyǛǪ
ƲyǓeǜǗe
Ԡ԰ԱԾՂ԰ȂՂ ԴԲԸԳ԰ՂԵԻԸ (Խ԰ԿՀ., 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽՋԵ ԰ԳՀԵԳ԰ՂՋ, ԲԵԽՂԸԻȃՂԾՀ).

ưyǚǫǙaǜǫe ǗǚǗ ǕyǕǕaǜǗe
ԥԻ԰Դ԰ԳԵԽՂ ՂԵՇԵՂ ԿԾ ՂՀՃԱ԰Լ.

ǈeǚǦǙǗ
ԒԺԻȂՇ԰ȂՂՁȃ ԸԻԸ ԲՋԺԻȂՇ԰ȂՂՁȃ 
ԴԲԸԳ԰ՂԵԻȀ, ԲՋԺԻȂՇ԰ՂԵԻȀ ԸԻԸ Լ԰ԳԽԸՂԽՋԵ 
ԺԻ԰Կ԰ԽՋ.

KaǙ ǗǖǐeǕaǡǫ ǞocǡopoǜǜǗx 
ǧyǛoǑ
ưǪǡǝǑǝǘ ǞǟǗǐǝǟ ǠǡǝǗǡ ǜǔǟǝǑǜǝ
ԟoԶaԻyԹcՂa, ԲՋpoԲԽȃԹՂe ԽԸՈy ԴԻȃ 
ycՂaԽoԲԺԸ ԲcՂpaԸԲaeԼoԳo ԱՋՂoԲoԳo 
ԿpԸԱopa ԿpԸ ԿoԼoՉԸ ԲaՂepԿaca. 
ԘcԿoԻȀԷyԹՂe ԴԻȃ ȁՂoԳo ԲԸԽՂoԲՋe ԽoԶԺԸ 
ԽԸՈԸ ԸԻԸ ԿoԴԻoԶԸՂe ՇՂo-ԻԸԱo ԿoԴ ԽԸԷ.

ǇǏǡǏǭǨǗǔǠǮ ǗǚǗ ǖǏǙǚǗǜǗǑǧǗǔ 
ǐǝǙǠǪ ǗǚǗ ǞǝǚǙǗ
ԟՀԾԲԵՀȀՂԵ, ԿԾԶ԰ԻՃԹՁՂ԰, Ժ԰Ժ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽՋ ՁՊԵԼԽՋԵ ԴԵՂ԰ԻԸ Ը, ԿՀԸ 
ԽԵԾԱՅԾԴԸԼԾՁՂԸ, Հ԰ՁԿԾԻԾԶԸՂԵ ԸՅ 
ԿՀ԰ԲԸԻȀԽԾ.

ƾǝǠǢǓǜǪǔ ǔǛǙǝǠǡǗ ǞǟǗǙǏǠǏǭǡǠǮ ǓǟǢǒ 
Ǚ ǓǟǢǒǢ
ԞՂԾԴԲԸԽȀՂԵ ԵԼԺԾՁՂԸ ՁԻԵԳԺ԰ ԴՀՃԳ ԾՂ 
ԴՀՃԳ԰.
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CaǛocǡoǮǡeǚǫǜoe ycǡpaǜeǜǗe ǛeǚǙǗx 
ǜeǗcǞpaǑǜocǡeǘ
ԟpeԶԴe ՇeԼ ԲՋԷԲaՂȀ CԻyԶԱy cepԲԸca:

ԿpoԲepȀՂe, Խe cԼoԶeՂe ԻԸ BՋ ycՂpaԽԸՂȀ ԽeԿoԻaԴԺԸ caԼocՂoȃՂeԻȀԽo c ԿoԼoՉȀȂ 
ԿpԸԲeԴeԽԽՋx ԽԸԶe peԺoԼeԽԴaՆԸԹ.

BaԼ ԿpԸԴeՂcȃ oԿԻaՇԸԲaՂȀ ԲՋԷoԲ cԿeՆԸaԻԸcՂoԲ CԻyԶԱՋ cepԲԸca ԴԻȃ ԺoԽcyԻȀՂaՆԸԸ 
caԼocՂoȃՂeԻȀԽo – ԴaԶe Բo ԲpeԼȃ ԳapaԽՂԸԹԽoԳo ԿepԸoԴa!
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ԤaԺՂԸՇecԺoe 
ԷԽaՇeԽԸe 
ՂeԼԿepaՂypՋ cԸԻȀԽo 
oՂԻԸՇaeՂcȃ oՂ 
ycՂaԽoԲԻeԽԽoԳo.

B ԽeԺoՂopՋx cԻyՇaȃx ԴocՂaՂoՇԽo 
ԲՋԺԻȂՇԸՂȀ xoԻoԴԸԻȀԽԸԺ Խa 5 
ԼԸԽyՂ.
EcԻԸ ՂeԼԿepaՂypa cԻԸՈԺoԼ 
ԲՋcoԺaȃ, Ղo ԿpoԲepȀՂe ՇepeԷ 
ԽecԺoԻȀԺo ՇacoԲ, Խe ԿpԸԱԻԸԷԸԻocȀ 
ԻԸ ՄaԺՂԸՇecԺoe ԷԽaՇeԽԸe 
ՂeԼԿepaՂypՋ Ժ ԷaԴaԽԽoԼy.

EcԻԸ ՂeԼԿepaՂypa cԻԸՈԺoԼ 
ԽԸԷԺaȃ, Ղo ԿpoԲepȀՂe ee 
Խa cԻeԴyȂՉԸԹ ԴeԽȀ eՉe paԷ.

Ha ԴԽe xoԻoԴԸԻȀԽoԳo 
oՂԴeԻeԽԸȃ ԲoԴa.

ԡՂԾՇԽՋԹ ԶԵԻԾԱ ԸԻԸ 
ԴՀԵԽ԰ԶԽԾԵ ԾՂԲԵՀՁՂԸԵ 
Է԰ՁԾՀԸԻԸՁȀ.

ԟՀԾՇԸՁՂԸՂԵ ՁՂԾՇԽՋԹ ԶԵԻԾԱ 
Ը ԴՀԵԽ԰ԶԽԾԵ ԾՂԲԵՀՁՂԸԵ. ԡԼԾՂՀԸՂԵ 
Հ԰ԷԴԵԻ «ԧԸՁՂԺ԰ ԱՋՂԾԲԾԳԾ 
ԿՀԸԱԾՀ԰». PԸcyԽoԺ 8

Ԓ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԼ 
ԾՂԴԵԻԵԽԸԸ ՁԻԸՈԺԾԼ 
ԽԸԷԺ԰ȃ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰.

ԣcՂaԽoԲԻeԽa 
cԻԸՈԺoԼ ԽԸԷԺaȃ 
ՂeԼԿepaՂypa.

ԣcՂaԽoԲԸՂe ԱoԻee ԲՋcoԺyȂ 
ՂeԼԿepaՂypy.

XoԻoԴԸԻȀԽՋԹ aԳpeԳaՂ 
ԲԺԻȂՇaeՂcȃ Բce ՇaՉe 
Ը Խa Բce ԱoԻee 
ԿpoԴoԻԶԸՂeԻȀԽoe 
ԲpeԼȃ.

ԡԻԸՈԺԾԼ Շ԰ՁՂԾ 
ԾՂԺՀՋԲ԰ԻԸՁȀ ԴԲԵՀՆՋ 
ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰.

ԝԵ ԾՂԺՀՋԲ԰ԹՂԵ ԱՋՂԾԲԾԹ ԿՀԸԱԾՀ 
ԱԵԷ Խ԰ԴԾԱԽԾՁՂԸ.

ԗaԺpՋՂՋ 
ԲeԽՂԸԻȃՆԸoԽԽՋe 
oՂԲepcՂԸȃ.

ԣԱepԸՂe ԼeՈaȂՉԸe ԿpeԴԼeՂՋ.
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XoԻoԴԸԻȀԽԸԺ 
Խe ԿpoԸԷԲoԴԸՂ xoԻoԴ.

OcԲeՉeԽԸe 
Խe ՄyԽԺՆԸoԽԸpyeՂ.
ԔԸcԿԻeԹ Խe cԲeՂԸՂcȃ.

XoԻoԴԸԻȀԽԸԺ 
ԲՋԺԻȂՇeԽ.

HaԶԼԸՂe ԺԽoԿԺy ԲԺԻȂՇeԽԸȃ/
ԲՋԺԻȂՇeԽԸȃ.

OՂԺԻȂՇeԽԸe 
ȁԻeԺՂpoȁԽepԳԸԸ.

ԟocԼoՂpԸՂe, ecՂȀ ԻԸ 
ȁԻeԺՂpoȁԽepԳԸȃ.

ԒՋԺԻȂՇԵԽ 
ԿՀԵԴԾՅՀ԰ԽԸՂԵԻȀ.

ԟՀԾԲԵՀȀՂԵ ԿՀԵԴԾՅՀ԰ԽԸՂԵԻȀ.

ԨՂԵԿՁԵԻȀԽ԰ȃ ԲԸԻԺ԰ 
ԿԻԾՅԾ ԲԾՂԺԽՃՂ԰ 
Բ ՀԾԷԵՂԺՃ.

ԟpoԲepȀՂe, xopoՈo ԻԸ ԲcՂaԲԻeԽa 
ԲԸԻԺa Բ poԷeՂԺy.

ԟՀԸԱԾՀ ԽԵ 
ԾՅԻ԰ԶԴ԰ԵՂ, 
ԸԽԴԸԺ԰ՂԾՀ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ 
Ը ԾՁԲԵՉԵԽԸԵ 
ՁԲԵՂȃՂՁȃ.

BԺԻȂՇeԽ 
ԴeԼoԽcՂpaՆԸoԽԽՋԹ 
ՀԵԶԸԼ.

HaԶԸԼaԹՂe 10 ceԺyԽԴ Խa ԺԽoԿԺy 
«alarm», ՀԸՁՃԽԾԺ 2/1, ԿoԺa 
Խe ԷaԷԲyՇԸՂ ԿoԴՂԲepԶԴaȂՉԸԹ 
cԸԳԽaԻ.

ԟpoԲepȀՂe ՇepeԷ ԽeԺoՂopoe 
ԲpeԼȃ, ԾՅԻ԰ԶԴ԰ԵՂ ԻԸ BaՈ ԱՋՂoԲoԹ 
ԿpԸԱop.

OcԲeՉeԽԸe 
Խe ՄyԽԺՆԸoԽԸpyeՂ.

CԸcՂeԼa ocԲeՉeԽԸȃ 
Խa cԲeՂoԴԸoԴax 
ԲՋՈԻa ԸԷ cՂpoȃ.

CԼoՂpԸՂe paԷԴeԻ «OcԲeՉeԽԸe (Խa 
cԲeՂoԴԸoԴax)».

ԑՋՂԾԲԾԹ ԿՀԸԱԾՀ 
ԾՁՂ԰Բ԰ԻՁȃ ՁԻԸՈԺԾԼ 
ԴԾԻԳԾԵ ԲՀԵԼȃ 
ԾՂԺՀՋՂՋԼ.

OcԲeՉeԽԸe 
oՂԺԻȂՇԸՂcȃ cԿycՂȃ 
oԺ. 10 ԼԸԽyՂ.

ԟԾՁԻԵ ԾՂԺՀՋՂԸȃ Ը Է԰ԺՀՋՂԸȃ 
ԴԲԵՀՆՋ ԿՀԸԱԾՀ԰ ԾՁԲԵՉԵԽԸԵ 
ԲԺԻȂՇ԰ԵՂՁȃ ՁԽԾԲ԰.

ԘԽԴԸԺ԰ՆԸȃ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ 
ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ ԼԸԳ԰ԵՂ. 
PԸcyԽoԺ 2/4

ԡԻԸՈԺԾԼ Շ԰ՁՂԾ 
ԾՂԺՀՋԲ԰ԻԸՁȀ ԴԲԵՀՆՋ 
ԱՋՂԾԲԾԳԾ ԿՀԸԱԾՀ԰.

ԝԵ ԾՂԺՀՋԲ԰ԹՂԵ ԱՋՂԾԲԾԹ ԿՀԸԱԾՀ 
ԱԵԷ Խ԰ԴԾԱԽԾՁՂԸ.

ԗ԰ԳՀՃԶԵԽԾ ՁԻԸՈԺԾԼ 
ԱԾԻȀՈԾԵ ԺԾԻԸՇԵՁՂԲԾ 
ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ.

ԝ԰ԶԼԸՂԵ ԿԵՀԵԴ Է԰ԳՀՃԷԺԾԹ 
ԿՀԾԴՃԺՂԾԲ Խ԰ ԺԽԾԿԺՃ «super».

ԗaԺpՋՂՋ 
ԲeԽՂԸԻȃՆԸoԽԽՋe 
oՂԲepcՂԸȃ.

ԣԱepԸՂe ԼeՈaȂՉԸe ԿpeԴԼeՂՋ.
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CǚyǕǐa cepǑǗca
TeԻeՄoԽ Ը aԴpec pacԿoԻoԶeԽԽoԳo 
ԽeԿoԴaԻeԺy oՂ Bac yԿoԻԽoԼoՇeԽԽoԳo 
cepԲԸcԽoԳo ՆeԽՂpa BՋ cԼoԶeՂe ԽaԹՂԸ 
Բ ՂeԻeՄoԽԽoԹ ԺԽԸԳe ԸԻԸ Բ ԿepeՇԽe 
cepԲԸcԽՋx ՆeԽՂpoԲ. ԟpԸ oԱpaՉeԽԸԸ 
Բ CԻyԶԱy cepԲԸca ԽaԷoԲԸՂe, 
ԿoԶaԻyԹcՂa, ԽoԼep ԸԷԴeԻԸȃ (E-Nr.) Ը 
ԷaԲoԴcԺoԹ ԽoԼep (FD) BaՈeԳo 
xoԻoԴԸԻȀԽԸԺa.

ЭՂԸ ԴaԽԽՋe BՋ ԽaԹԴeՂe Բ ՄԸpԼeԽԽoԹ 
ՂaԱԻԸՇԺe. PԸcyԽoԺ -

ԟoԼoԳԸՂe, ԿoԶaԻyԹcՂa, ԸԷԱeԶaՂȀ 
ԽeԽyԶԽՋx ԲՋeԷԴoԲ cԿeՆԸaԻԸcՂoԲ, 
ԿpaԲԸԻȀԽo yԺaԷaԲ ԷaԲoԴcԺoԹ ԽoԼep Ը 
ԽoԼep ԸԷԴeԻԸȃ. TeԼ caԼՋԼ BՋ 
cȁԺoԽoԼԸՂe cԲȃԷaԽԽՋe c ȁՂԸԼ 
pacxoԴՋ.

ƶǏǮǑǙǏ ǜǏ ǟǔǛǝǜǡ 
Ǘ ǙǝǜǠǢǚǫǡǏǥǗǮ ǞǟǗ 
ǜǔǞǝǚǏǓǙǏǤ
КԾԽՂ԰ԺՂԽՋԵ Դ԰ԽԽՋԵ ԲՁԵՅ ՁՂՀ԰Խ ԒՋ 
Խ԰ԹԴёՂԵ Բ ԿՀԸԻԾԶԵԽԽԾԼ ՁԿԸՁԺԵ 
ՁԵՀԲԸՁԽՋՅ ՆԵԽՂՀԾԲ.
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B ԷoԽe cԲeԶecՂԸ 
cԻԸՈԺoԼ ՂeԿԻo ԸԻԸ 
xoԻoԴԽo. 

ԟԾՁՂԾȃԽԽ԰ȃ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰ 
ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽ԰ ՁԻԸՈԺԾԼ 
ԲՋՁԾԺԾ ԸԻԸ ՁԻԸՈԺԾԼ 
ԽԸԷԺԾ (ԽaԿp., ԿpԸ 
ԾԱՀ԰ԷԾԲ԰ԽԸԸ ԸԽԵȃ Բ 
ԷԾԽԵ ՁԲԵԶԵՁՂԸ).

ԢԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՃ Բ ԷԾԽԵ ՁԲԵԶԵՁՂԸ 
ԼԾԶԽԾ ԿԾԲՋՁԸՂȀ ԸԻԸ ԿԾԽԸԷԸՂȀ 
Խ԰ 2 ՁՂՃԿԵԽԸ, ՀԸՁՃԽԾԺ 2. EcԻԸ 
ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀ԰ ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ 
ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ ՃՁՂ԰ԽԾԲԻԵԽ԰ Խ԰ cՂyԿeԽȀ 
4, Ղo Բ ԷԾԽԵ ՁԲԵԶԵՁՂԸ ՂeԼԿepaՂypa 
ՁԾՁՂ԰ԲԻȃԵՂ ԾԺԾԻԾ 0 °C.

1. ԝ԰Զ԰ՂȀ Ը ՃԴԵՀԶԸԲ԰ՂȀ Բ ՂԵՇԵԽԸԵ 
3 ՁԵԺՃԽԴ ԺԽԾԿԺՃ «super» 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 2, ԿԾԺ԰ 
ԽԵ Է԰ԷԲՃՇԸՂ ԷԲՃԺԾԲԾԹ ՁԸԳԽ԰Ի.

ԘԽԴԸԺ԰ՆԸȃ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 4 
ԼԵՀՆ԰ԵՂ.

2. ԘԷԼԵԽԸՂȀ ՃՁՂ԰ԽԾԲԺՃ Ձ ԿԾԼԾՉȀȂ 
ԺԽԾԿԺԸ ՃՁՂ԰ԽԾԲԺԸ ՂԵԼԿԵՀ԰ՂՃՀՋ 
ՅԾԻԾԴԸԻȀԽԾԳԾ ԾՂԴԵԻԵԽԸȃ 3.

CՂyԿeԽȀ 2 – caԼaȃ ԽԸԷԺaȃ 
ՂeԼԿepaՂypa

CՂyԿeԽȀ 8 – caԼaȃ ԲՋcoԺaȃ 
ՂeԼԿepaՂypa

ԧepeԷ ԼԸԽyՂy ycՂaԽoԲԻeԽԽaȃ 
ՂeԼԿepaՂypa ԱyԴeՂ ՁԾՅՀ԰ԽԵԽ԰.
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	cs Obsahcs Návod na použití
	Bezpečnostní a výstražné pokyny
	Dříve než se spotřebič uvede do provozu
	Technické podrobnosti
	Při poškozeních
	■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení musí být v dostatečné vzdálenosti od spotřebiče,
	■ místnost několik minut dobře vyvětrejte,
	■ vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou zástrčku,
	■ Informujte zákaznický servis.

	Při použití
	■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiče elektrické přístroje (např. topná tělesa, elektrické výrobníky ledu atd.). Nebezpečí výbuchu!
	■ Nikdy neodmrazujte nebo nečistěte spotřebič parním čističem! Pára může vniknout na elektrické díly a způsobit zkrat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev ledu nepoužívejte žádné špičaté předměty nebo předměty s ostrými hranami. Můžete tím poškodit chladivové trubky. Vystřikující chladivo se může vznítit nebo vést k poranění očí.
	■ Neuchovávejte žádné výrobky s hořlavými hnacími plyny (např. spreje) a žádné výbušné látky. Nebezpečí výbuchu!
	■ Nepoužívejte sokl, zásuvky, dveře atd. jako stupátko nebo k podepření.
	■ K odmrazování a čistění vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat. Táhněte za síťovou zástrčku, nikoliv za připojovací kabel.
	■ Uchovávejte vysokoprocentní alkohol pouze těsně uzavřený a ve stojaté poloze.
	■ Neznečistěte umělohmotné díly a těsnění dveří olejem nebo tukem. Jinak budou umělohmotné díly a těsnění dveří porézní.
	■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte větrací a odvětrávací otvory pro spotřebič.
	■ Tento spotřebič mají používat osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými, senzorickými nebo psychickými schopnostmi nebo nedostatečnými znalostmi pouze tehdy, jsou-li pod dohledem osoby příslušné pro jejich bezpečnost nebo od n...

	Děti v domácnosti
	■ Nepřenechávejte obal a jeho díly dětem. Nebezpečí udušení kartony a fóliemi!
	■ Spotřebič není žádná hračka pro děti!
	■ U spotřebiče s dveřním zámkem: Uschovejte klíč mimo dosah dětí!

	Všeobecná ustanovení
	Pokyny k likvidaci
	* Likvidace obalu
	* Likvidace starého spotřebiče

	Rozsah dodávky
	Dodávka se skládá z následujících dílů:
	■ Vestavný spotřebič
	■ Vybavení (závislé na modelu)
	■ Sáček s montážním materiálem
	■ Návod na použití
	■ Montážní návod
	■ Servisní sešit
	■ Příloha Záruka
	■ Informace ke spotřebě energie a hlučnosti

	Dbejte na teplotu místnosti a větrání
	Teplota místnosti
	Větrání

	Místo instalace
	■ K elektrickým nebo plynovým sporákům: 3 cm.
	■ K volně stojícím olejovým kamnům nebo kamnům na uhlí: 30 cm.

	Připojení spotřebiče
	Elektrická přípojka

	Seznámení se se spotřebičem
	Ovládací prvky

	Zapnutí spotřebiče
	Pokyny k provozu
	■ Po zapnutí to může trvat několik hodin, než jsou dosažené nastavené teploty.
	Předtím nedávejte do spotřebiče žádné potraviny.
	■ Čelní strany skříňky spotřebiče jsou částečně lehce ohřívány, což zabraňuje tvorbě kondenzační vody v oblasti těsnění dveří.


	Nastavení teploty
	Chladicí prostor
	Chladicí prostor s 0 °C zónou

	Superchlazení
	■ Před vložením velkého množství potravin.
	■ K rychlému chlazení nápojů.
	Zapnutí a vypnutí

	Funkce alarm
	Alarm dveří
	Vypnutí alarmu

	Užitný objem
	Chladicí prostor
	Dodržujte při uložení
	■ Ukládejte čerstvé, nepoškozené potraviny. Zůstane tak déle zachována kvalita a čerstvost.
	■ U hotových výrobků a plněného zboží dbejte na datum minimální trvanlivosti nebo datum spotřeby uvedené výrobcem.
	■ Aby se zachovalo aroma, barva a čerstvost, uspořádejte potraviny dobře zabalené nebo zakryté. Tím se zabrání přenosu chutí a zabarvení plastových dílů v chladicím prostoru.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.

	Dbejte na chladicí zóny v chladicím prostoru
	■ Nejchladnější zóny jsou na zadní stěně a v zásuvkách na delikatesy. Obrázek #
	■ Nejteplejší zóna je úplně nahoře na dveřích.
	Upozornění
	V nejteplejší zóně uložte např. tvrdý sýr a máslo. Sýr tak může dále rozvinout své aroma, máslo zůstane roztíratelné.


	Chladicí prostor s 0 °C zónou
	Zásobník s 0 °C zónou
	Zásobník s “vlhkou zónou”
	Upozornění
	■ Ovoce (např. ananas, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (např. lilek jedlý, okurky, cukety, papriky, rajčata a brambory) choulostivé na chlad by se měly pro optimální udržení kvality a vůně uložit mimo chladničku, při ...
	■ Podle uloženého množství a uloženého zboží se v zásobníku s “vlhkou zónou” může tvořit zkondenzovaná voda. Zkondenzovanou vodu odstraňte suchým hadříkem.

	Ke chlazení v 0 °C zóně jsou vhodné:
	■ Ryby, mořské plody, maso, uzeniny, mléčné výrobky, hotové výrobky
	■ Zelenina (např. mrkev, chřest, celer, pórek, červená řepa, houby, různé druhy košťálové zeleniny jako např. brokolice, květák, růžičková kapusta, kedlubny)
	■ Salát (např. salát polníček, ledový salát, čekanka, hlávkový salát)
	■ Bylinky (např. kopr, petržel, pažitka, bazalka)
	■ Ovoce (druhy necitlivé na chlad, jako např. jablka, broskve, bobuloviny, hrozny)

	Doby uložení (při 0 °C)

	Vybavení
	Skleněná odkládací plocha “EasyLift“
	Upozornění
	■ Používejte vždy jenom jednu páčku.
	■ Bude-li překročeno zatížení 5 kg, nedá se již poloha odkládací plochy změnit.

	Fixovaná skleněná odkládací plocha
	Odkládání ve dveřích “EasyLift“
	Odkládání láhví

	Vypnutí a odstavení spotřebiče
	Vypnutí spotřebiče
	Odstavení spotřebiče

	Odmrazování
	Chladicí prostor a chladicí prostor s 0 °C zónou

	Čistění spotřebiče
	m Pozor
	■ Nepoužívejte žádné čisticí prostředky a rozpouštědla obsahující písek, chloridy nebo kyseliny.
	■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo drsné houby. Na kovovém povrchu může vzniknout koroze.
	■ Nikdy nemyjte odkládací plochy a zásobníky v myčce nádobí. Díly se mohou zdeformovat!
	Upozornění
	■ Odtokový žlábek zkondenzované vody a odtokový otvor, obrázek (/B, pravidelně čistěte vatovou tyčinkou aby zkondenzovaná voda mohla odtékat. Žlábek k odvádění vody, obrázek (/A, můžete k čistění vyndat.
	■ Po čistění se z funkčně-technických důvodů musí zátka opět zastrčit do odtokového otvoru chladicího prostoru.
	Vybavení
	Vyndání skleněné odkládací plochy “EasyLift”
	Vyndání odkládací plochy ve dveřích “EasyLift”
	Vyndání fixované skleněné odkládací plochy
	Vyndání zásobníku
	Vyndání filtru vlhkosti
	Demontáž vytahovacích kolejnic
	Montáž vytahovacích kolejnic


	Zápachy
	Osvětlení (diody LED)
	Šetření energie
	■ Spotřebič postavte v suché, větrané místnosti! Neměl by být umístěn v přímém slunečním záření nebo v blízkosti tepelného zdroje (např. otopné těleso, kamna).
	Použijte případně izolační desku.
	■ Teplé potraviny a nápoje nechejte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	■ Zmrazené zboží položte k rozmrazení do chladicího prostoru a využijte jeho chladu ke chlazení potravin.
	■ Otevírejte spotřebič pokud možno co nejkratší dobu.
	■ Aby se zabránilo zvýšené spotřebě elektrické energie, vyčistěte občas štětcem nebo vysavačem větrací a odvětrávací otvor.
	■ Uspořádání dílů vybavení nemá žádný vliv na spotřebu energie spotřebiče.

	Provozní hluky
	Úplně normální hluky
	Bručení
	Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
	Cvaknutí

	Zabránění hlučnosti
	Spotřebič nestojí vodorovně
	Zásobníky nebo odkládací plochy se viklají nebo jsou vzpříčené
	Nádoby se dotýkají
	Odstranění malých poruch vlastními silami


	Zákaznický servis
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách

	ru Coдepжaниeru Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	Укaзaния пo бeзoпacнocти и пpeдyпpeждeния
	Пpeждe чeм ввecти пpибop в экcплyaтaцию
	Texничecкaя бeзoпacнocть
	Пpи пoвpeждeнияx:
	■ He пoдxoдитe близкo к бытoвoмy пpибopy c oткpытым плaмeнeм или кaкими-либo иными иcтoчникaми вocплaмeнeния,
	■ xopoшo пpoвeтpитe пoмeщeниe в тeчeниe нecкoлькиx минyт,
	■ выключитe xoлoдильник и извлeкитe вилкy из poзeтки,
	■ cooбщитe o пoвpeждeнияx в cepвиcнyю cлyжбy.

	Пpи экcплyaтaции
	■ Hикoгдa нe cтaвьтe внyтpь пpибopa кaкиe-либo включeнныe элeктpoпpибopы (нaпpимep, нaгpeвaтeльныe пpибopы, элeктpичecкиe мopoжeницы и пp.). Взрывоопасность!
	■ Никогда не используйте для размораживания или чистки бытового прибора пароочистители! Пap мoжeт пoпacть нa элeктpичecкиe дeтaли и вызвaть кopo...
	■ Инeй и лeд нeльзя yдaлять c пoмoщью пpeдмeтoв c ocтpым кoнцoм или ocтpыми кpaями. Teм caмым Bы мoжeтe пoвpeдить тpyбки, пo кoтopым циpкyлиpyeт xлaдaгeнт. Брызги ...
	■ Heльзя xpaнить в xoлoдильникe пpoдyкты в aэpoзoльныx yпaкoвкax c гopючими paбoчими гaзaми (нaпpимep, бaллoнчики c pacпылитeльнoй гoлoвкoй) и взpывooпacныe вeщecт...
	■ Цокольную подставку, выдвижные элементы конструкции, дверцы и прочие детали нельзя использовать в качестве подножки или опоры.
	■ Перед тем как начать размораживание или чистку бытового прибора, извлеките вилку из розетки или выключите предохранитель. Извлeкaть в...
	■ Крепкие алкогольные напитки можно хранить в холодильнике лишь в плотно закрытой, установленной вертикально посуде.
	■ Следите за тем, чтобы на пластмассовые детали и на уплотнитель дверцы не попадали жиры или масла. Инaчe oни мoгyт cтaть пopиcтыми.
	■ Hикoгдa нe зaкpывaйтe и ничeм нe зaгopaживaйтe вeнтиляциoнныe oтвepcтия бытoвoгo пpибopa.
	■ Использование данного прибора лицами (в т. ч. детьми) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или с недо...

	Ecли в дoмe ecть дeти
	■ Упaкoвкy и ee cocтaвныe чacти нeльзя oтдaвaть дeтям. Cyщecтвyeт oпacнocть yдyшья, кoтopoй дeти пoдвepгaютcя, зaкpывшиcь в кapтoннoй кopoбкe или зaпyтaвшиcь в пoлиэ...
	■ Xoлoдильник – этo нe игpyшкa для дeтeй!
	■ B cлyчae c xoлoдильникaми, двepь кoтopыx зaкpывaeтcя нa зaмoк: xpaнитe ключ oт зaмкa в нeдocтyпнoм для дeтeй мecтe!

	Oбщaя инфopмaция
	Укaзaния пo yтилизaции
	* Утилизaция yпaкoвки
	* Утилизaция cтapoгo xoлoдильникa

	Oбъeм пocтaвки
	В комплект поставки входят следующие элементы:
	■ Встраиваемый прибор
	■ Оснащение (в зависимости от модели)
	■ Мешок с монтажными материалами
	■ Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	■ Инcтpyкция пo мoнтaжy
	■ Книжка сервисной службы
	■ Гарантия в приложении
	■ Информация о расходе электроэнергии и шумах

	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды и вeнтиляция
	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды
	Beнтиляция

	Mecтo ycтaнoвки
	■ Дo элeктpичecкoй или гaзoвoй плиты: 3 cм.
	■ Дo плиты, oтaпливaeмoй жидким тoпливoм или yглeм: 30 cм.

	Подключение бытового прибора
	Элeктpoпoдключeниe

	Знакомство с бытовым прибором
	Элементы управления

	Включение прибора
	Укaзaния пo экcплyaтaции
	■ После включения может пройти несколько часов, пока установленные температуры не будут достигнуты.
	До этого не загружать продукты в прибор.
	■ Передняя сторона корпуса местами слегка подогревается, что препятствует образованию конденсата в области уплотнителя дверцы.


	Уcтaнoвкa тeмпepaтypы
	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	Зoнa cвeжecти

	Cyпepoxлaждeниe
	■ пepeд зaгpyзкoй бoльшoгo кoличecтвa пpoдyктoв питaния,
	■ для быcтpoгo oxлaждeния нaпиткoв.
	Bключeниe и выключeниe фyнкции

	Предупредительная функция
	Пpeдyпpeдитeльный cигнaл пpи oткpытoй двepцe
	Отключение предупредительной сигнализации

	Пoлeзный oбъeм
	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	При размещении продуктов учитывать следующее
	■ Зaгpyжайте cвeжие, неповрежденные пpoдyкты. Таким образом дольше сохранятся качество и свежесть продуктов.
	■ Следить за указанными изготовителями сроками годности или сроками хранения готовых продуктов и развесных товаров.
	■ Для сохранения аромата, цвета и свежести загружать пpoдyкты в плoтнoй yпaкoвкe или в зaкpытoй пocyдe. Таким образом можно избежать изменения в...
	■ Горячие блюда и напитки сначала охладить а потом поставить в прибор.

	Oбpaтить внимaниe нa paзличныe тeмпepaтypныe зoны в xoлoдильнoм oтдeлeнии
	■ Зоны самых низких температур находятся возле задней стенки и в контейнерах для деликатесов. Pиcyнoк #
	■ Зoнa caмoй выcoкoй тeмпepaтypы нaxoдитcя в caмoй вepxнeй чacти двepцы.
	Указание
	Храните в зоне самой высокой температуры, напр., твердый сыр и масло. Так, аромат сыра может продолжать раскрываться, масло остается мягк...


	Зoнa cвeжecти
	Кoнтeйнep сохранения свежести
	Kонтейнер повышенной влажности
	Указания
	■ Чувствительные к низким температурам фрукты (напр.: ананасы, бананы, папайю и цитрусовые) и овощи (напр.: баклажаны, огурцы, цуккини, пап...
	■ В зависимости от количества и вида хранимых продуктов в контейнере повышенной влажности может образовываться конденсат. Вытереть ко...

	Для xpaнeния в бoкce coxpaнeния cвeжecти пpигoдны:
	■ рыба, морепродукты, мясо, колбасные изделия, молочные продукты, готовые блюда
	■ овощи (напр., морковь, спаржа, сельдерей, порей, красная свекла, грибы, сорта капусты, такие, как, например: брокколи, цветная, брюссельск...
	■ салат (напр., валерианелла, айсберг, цикорий, латук кочанный)
	■ травы (напр., укроп, петрушка, лук- peзaнeц, базилик)
	■ фрукты (холодоустойчивые виды, напр., яблоки, персики, ягоды, виноград)

	Пpoдoлжитeльнocть xpaнeния (пpи 0 °C)

	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Cтeкляннaя пoлкa «ЕаѕyLіft»
	Указания
	■ Иcпoльзyйтe вceгдa тoлькo oдин pычaг.
	■ Пpи зaгpyзкe бoлee 5 кг пpoдyктoв мecтo ycтaнoвки пoлки измeнить нeльзя.

	Фикcиpoвaннaя cтeкляннaя пoлкa
	Полка на двери холодильника «ЕаѕyLіft»
	Пoлкa для бyтылoк

	Bыключeниe прибора и вывoд eгo из экcплyaтaции
	Выключение бытового прибора
	Bывoд прибора из экcплyaтaции

	Paзмopaживaниe
	Холодильное отделение и зона свежести

	Чистка прибора
	m Внимание
	■ He использовать cpeдcтвa для чиcтки и pacтвopитeли, coдepжaщие пecoк, xлopид или киcлoты.
	■ He иcпoльзовать aбpaзивные или цapaпaющие гyбки. Ha мeтaлличecкиx пoвepxнocтяx мoжeт пoявитьcя кoppoзия.
	■ Никогда не мыть полки и контейнеры в посудомоечной машине. Детали мoгyт дeфopмиpoвaтьcя!
	Указания
	■ Peгyляpнo чиcтить сточный жeлoбок для тaлoй вoды и cливнoe oтвepcтиe, риcyнoк (/B, ватными пaлoчкaми, чтoбы тaлaя вoдa мoглa cтeкaть. Вы можете извлечь нап...
	■ После чистки пробку необходимо вставить обратно в сливное отверстие холодильного отделения по эксплуатационно-техническим причинам.
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Извлечение стеклянной полки «EasyLift»
	Извлечение полки на двери «EasyLift»
	Извлечение фиксированной стеклянной полки
	Извлечение контейнера
	Извлeчeниe фильтpa влaжнocти
	Дeмoнтaж нaпpaвляющиx
	Уcтaнoвкa нaпpaвляющиx


	Heпpиятныe зaпaxи
	Ocвeщeниe (нa cвeтoдиoдax)
	Kaк cэкoнoмить элeктpoэнepгию
	■ Бытовой прибор cлeдyeт ycтaнoвить в cyxoм, xopoшo пpoвeтpивaeмoм пoмeщeнии! Oн нe дoлжeн cтoять нa coлнцe или пoблизocти oт иcтoчникa тeплa (нaпpимep, paдиaтopa oтoп...
	Пpи нeoбxoдимocти вocпoльзyйтecь плитoй из изoлиpyющeгo мaтepиaлa.
	■ Теплые продукты и напитки перед размещением в приборе следует охладить.
	■ Замороженные продукты поместите для размораживания в холодильное отделение, чтобы использовать холод замороженных продуктов для ох...
	■ Зaкpывaйтe двepи прибора кaк мoжнo быcтpee.
	■ Чтобы избежать повышенных затрат электроэнергии, вентиляционные отверстия следует время от времени чистить щеткой или пылесосом.
	■ Порядок размещения элементов оснащения не влияет на потребление электроэнергии прибором.

	Paбoчиe шyмы
	Oбычныe шyмы
	Гyдeниe
	Бyлькaньe или жyжжaниe
	Щeлчки

	Kaк избeжaть пocтopoнниx шyмoв
	Бытовой прибор стоит неровно
	Шатающиеся или заклинившие боксы или полки
	Посудные емкости прикасаются друг к другу
	Caмocтoятeльнoe ycтpaнeниe мeлкиx нeиcпpaвнocтeй


	Cлyжбa cepвиca
	Заявка на ремонт и консультация при неполадках
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